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2009 Visnyk Advertising rates
for print-ready ads*

*Additional charges apply
for non copy-ready ads.

Full page (91/2" x 71/2") ...................... $275
Half page (vert. – 91/2" x 35/8") ....... $160
Half page (hor. – 41/2" x 71/2") ....... $160
Quarter page (41/2" x 35/8") ................ $95
Business card (2" x 35/8") ..................... $55

Please note that UCC-SPC member
organizations are entitled to a 20%
discount. Discounts are also available
for multiple issue advertising (3 or
more issues). Please contact UCC-SPC
at 1-888-652-5850 for further details.

The UCC-SPC reserves the right to reject
advertisements not considered suitable.

UCC-SPC gratefully acknowledges the following for their support:
Ukrainian
Canadian
Foundation of
Taras Shevchenko

Ministry of
Advanced Education,
Employment &
Labour

Âèäàº
Êîí´ðåñ Óêðà¿íöiâ Êàíàäè –

Ïðîâiíöiéíà Ðàäà Ñàñêà÷åâàíó

Ãîëîâíèé ðåäàêòîð: Äàíèëî Ïóäåðàê
Ðåäàêòîð: Iãîð Êîäàê

Âiñíèê âèäàºòüñÿ êîæíi òðè ìiñÿöi;
âiòàº Âàøi äîïèñè, çàóâàæåííÿ i
ïðîïîçèöi¿. Ïåðåäðóê (ïîâíiñòþ àáî
÷àñòêîâî)  ïîòðåáóº äîçâîëó ÏÐ ÊÓÊ
Ñàñêà÷åâàíó. Ïîäàíi ñòàòòi íå
îáîâ’ÿçêîâî âiäîáðàæàþòü ïîãëÿäè
àáî òî÷êè çîðó ÏÐ ÊÓÊ Ñàñêà÷åâàíó.

Published by
Ukrainian Canadian Congress –
Saskatchewan Provincial Council

Supervising Editor: Danylo Puderak
Editor: Ihor Kodak

Visnyk is published quarterly. Your
comments and opinions are welcome.
Reproductions, in whole or in part, require
permission of the UCC-SPC. Published
articles do not necessarily reflect the
views or opinions held by the UCC-SPC.

Thank you for submitting your articles.

Deadline for articles, ads and
calendar of events announcements:
May 15 (Summer), September 11 (Fall),
November 13 (Winter), February 19
(Spring 2010).

Photos will be returned when a self-
addressed, stamped envelope has been
included with the submission. Our
publication identifies people in
photographs from left to right, unless
specified otherwise.

PUBLICATIONS MAIL
AGREEMENT NO. 40010014

RETURN UNDELIVERABLE
CANADIAN ADDRESSES TO:

UCC-SPC
1219 8TH ST E

SASKATOON SK  S7H 0S5
email uccspc@ucc.sk.ca.

ÏÐ ÊÓÊ ùèðîñåðäå÷íî äÿêóº óñ³ì, õòî ðîçì³ñòèâ
Âåëèêîäí³ â³òàííÿ é ðåêëàìó â öüîìó íîìåð³.

Çàîõî÷óºìî íàøèõ øàíîâíèõ ÷èòà÷³â
ìîðàëüíî òà ìàòåð³àëüíî ï³äòðèìóâàòè ¿õ.

Ïðèéì³òü íàéùèð³ø³ ïîáàæàííÿ ó äåíü
Ñâ³òëîãî Õðèñòîâîãî Âîñêðåñ³ííÿ!

UCC-SPC sincerely thanks all those who placed an
Easter greeting/ad in Visnyk. We encourage
you, our dear readers, to lend our advertisers

both your moral and material support.
Please accept warmest wishes for a

Happy and Blessed Easter!

UCC-SPC news
n New Board elected

UCC-SPC held its Annual General Meeting and Board
Elections March 14 in Saskatoon and is pleased to
announce the new Executive for 2009-2011:

President – Ed Lysyk (Regina)
Vice-President – Slawko Kindrachuk (Saskatoon)
Treasurer – Larry Balion (Saskatoon)
Secretary – Vera Feduschak (Regina)
Past President – Eugene Krenosky (Regina)

Directors at Large:
Peter A. Abrametz (Prince Albert)
Cathy Schabel (Saskatoon)
Orest Gawdyda (Regina)
MaryAnn Trischuk (Yorkton)

n Let’s Talk Ukrainian Dance

Along with this year’s AGM, UCC-SPC hosted a
roundtable discussion on Ukrainian dance.

Representatives of Saskatchewan’s Ukrainian dance
community examined the challenges they face as well as
many other questions. A Community Action Plan will be
developed based on the input, recommendations and
ideas gathered.

Watch for more details and pictures on the AGM and
Ukrainian dance roundtable in the summer issue of
Visnyk.
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President’s Commentary
Êîí´ðåñ Óêðà¿íö³â Êàíàäè

Ïðîâ³íö³éíà Ðàäà Ñàñêà÷åâàíó
•

Ukrainian Canadian Congress
Saskatchewan Provincial Council

1219 8th Street East
Saskatoon, Saskatchewan S7H 0S5

Òåë./Tel.: 306-652-5850
Áåçêîøò./Toll-free: 1-888-652-5850

Ôàêñ/Fax: 306-665-2127

uccspc@ucc.sk.ca
http://www.ucc.sk.ca

Who is the UCC-SPC?

The Ukrainian Canadian Congress – Saskatchewan
Provincial Council Inc. (UCC-SPC) is an inclusive,
self-sustaining, vibrant organization that serves the
Saskatchewan Ukrainian community to maintain,
develop and share its Ukrainian Canadian identity,
culture and aspirations.

The mission of UCC-SPC is to:
• represent and serve the Saskatchewan

Ukrainian community;
• adhere to democratic principles and provide

strong leadership;
• promote sustainable organizational development;
• communicate effectively with membership

and stakeholders;
• contribute to the enhancement of cultural

diversity in Saskatchewan;
• maximize the capacity of the Ukrainian

community to maintain, develop and share
its identity, culture and aspirations;

• ensure UCC-SPC financial viability; and
• encourage innovation and creativity.

Ðàäà äèðåêòîð³â ÏÐ ÊÓÊ
•

UCC-SPC Board of Directors

Executive
President: Ed Lysyk (Regina)

Vice-President: Slawko Kindrachuk (Saskatoon)
Secretary: Vera Feduschak (Regina)
Treasurer: Larry Balion (Saskatoon)

Past President: Eugene Krenosky (Regina)

Directors at Large
Peter A. Abrametz (Prince Albert)

Orest Gawdyda (Regina)
Cathy Schabel (Saskatoon)
MaryAnn Trischuk (Yorkton)

Directors – Branch Presidents
Battlefords Ukrainian Canadian Cultural Council

Paul Kardynal 306-446-0283

UCC Canora
Taras Korol 306-563-5146

Veselka Prince Albert & District
Ukrainian Culture & Heritage Club

Elmer Malec (Acting President) 306-763-2396

UCC Regina
Orest Warnyca 306-584-0501

UCC Saskatoon
Slawko Kindrachuk 306-653-1733

Weyburn Ukrainian Canadian Cultural Council
Stan Ganczar 306-842-5730

UCC Yorkton
Merle Maximiuk 306-783-7323

Ïðàö³âíèêè ÏÐ ÊÓÊ
•

UCC-SPC Staff

Executive Director: Danylo Puderak
Administrative Assistant: Valentyna Mahina

Immigration Settlement Coordinator: Serhij Koroliuk
Communications & IT Director: Ihor Kodak

fered as a result of the eco-
nomic downturn, do what you
can to help them and, if noth-
ing else, be there for them as
a friend.

A fresh board of directors
will be elected for UCC-SPC
at March’s Annual Meeting.
The past two years have gone
by fast, but have left us with
many good memories. I want
to thank the members of the
board of directors of
UCC-SPC and its staff for
helping me through my first
term. God willing (and the
subject to the votes of
UCC-SPC’s members), I may
be around for two more years.
If that is the case, it will be my
final two years as president as
our bylaws now only permit
one to hold a particular elected
office for two (two-year) terms.

I hope that Saskatchewan’s
Ukrainian community has

As I write this
commentary,
we are still firmly
in winter’s grip.
I can only hope,
that, by the time
Visnyk is pub-

lished and distributed, Spring
will be here. We all look for-
ward to Easter. This year,
whether you follow the
Gregorian (April 12) or Julian
(April 19) Easter will be mid
April and Spring will be well
advanced.

The world’s economies have
all suffered these past few
months. We have felt it to
some extent here, but, thank-
fully, may have avoided the
worst in Saskatchewan. We
should not forget that any
negative effects are often first
felt by those with the least
seniority here. If you hear of
any newcomers who have suf-

come to appreciate the im-
provements we have made to
our Community Development
Fund which now provides
twice the amount of funds to
our community than it did
just a few years ago. Dance
schools, festivals, sadochoks,
students, and many more can
apply to this fund for financial
help. Check out our website
for details and application
forms. Phone the toll-free
number to our office for assis-
tance and completing your
applications. This valuable re-
source is for you to help do the
good things that you do to keep
Ukrainian culture alive and
prospering in Saskatchewan.

In closing, I want to wish
you all the best for the Easter
season.

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!

Ed Lysyk

For Parents with Children in Ukrainian Dance

Remember to Claim Your
Federal and Provincial Tax Credits
On January 1, 2009 the pro-
vincial government’s Active
Families Benefit came into
effect, allowing a refundable
tax benefit of up to $150 to be
claimed for each child aged
six to 14 enrolled in eligible
sport or recreational or cul-
tural activities. The benefit is

the fulfilment of an election
promise designed to encour-
age children to grow into
healthy adults.

You may also be able to
claim the federal Children’s
Fitness Tax Credit, which be-
gan with the 2007 tax year.
The steps to claim this benefit

Visnyk Online
http://www.ucc.sk.ca/visnyk.htm

are detailed on page six of the
Spring 2008 issue of Visnyk,
which is available online as a
PDF at:

Organization | Funding
http://www.ucc.sk.ca/

organization.htm#Funding

FUNDING
OPPORTUNITY

Contact the UCC-SPC to
discuss financial support for
your project through a Com-
munity Development Fund-
ing grant. The next deadline
for applications is May 1.

UKRAINIAN DANCE COSTUMES
For Sale

Sets of  Ukrainian Dance Costumes
POLTAVA
HUTSUL

TRANSCARPATHIAN
PODILLIAN

(306) 373-3410 ukrdance@shaw.ca
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Â³ä ñòîëó Âèêîíàâ÷îãî äèðåêòîðà | Executive Director’s Message
Our Ukrai-
nian com-
munity of
Saskatche-
wan has
many riches
of which we
are proud. A
bright ex-

ample is the abundance of
Ukrainian dance groups. These
volunteer-run organizations
are found across the province
and provide thousands of chil-
dren, youth and adults with a
healthy and stimulating man-
ner of cultural expression. One
could even say that these
groups are the heart of many
a small community’s cultural
endeavours.

Based on recent statistics
from UCC-SPC’s member-
ship update, there are 44 such
groups in the province based
in 30 different communities. In
2008, UCC-SPC’s Board of

ment, funding opportunities,
ongoing challenges as well as
recommendations for future
directions. At the time of print-
ing, the outcomes of the
roundtable were not available
but will be published in the
Visnyk summer edition.

In mid-February, I had the
opportunity to participate in
SaskCulture’s Heritage Fo-
rum, entitled “Saskatchewan’s
Heritage: Looking Forward”.
This was the founding confer-
ence for Heritage Saskatche-
wan (working title), a new
provincial heritage organiza-
tion in its development phase.
Key stakeholders in Saskatch-
ewan’s heritage community
are being consulted on an
organizational framework for
this new, broadly representa-
tive heritage organization. A
discussion paper on the orga-
nizational framework was be
presented at the Forum, at
which time participants had
an opportunity to be involved
in defining the key purposes of
Heritage Saskatchewan before
it is launched in 2009. Preser-
vation of our province’s heri-
tage, specifically the Ukrai-
nian aspects, is very impor-
tant to our community. We
are fortunate to have three
Ukrainian museums as well as
the Prairie Centre for the Study
of Ukrainian Heritage at the
University of Saskatchewan
who are active participants.
Further consultations with

Directors identified the dance
community as a priority area
for engagement and support.
Early discussions were of dance
workshops or camps that
would provide our dancers with
greater opportunities to fur-
ther their skills and cultural
understanding. One of the in-
tended goals would be to bring
together young people from
across the province and ex-
pose them to new techniques
by top-notch instructors.

On Saturday 14 March,
UCC-SPC hosted a round-
table consultation and discus-
sion, titled “Let’s Talk Ukrai-
nian Dance”. It took place in
Saskatoon in conjunction with
the UCC-SPC Annual Gen-
eral Meeting. Representatives
from many of the provinces
dance clubs/ensembles par-
ticipated in a dialogue around
a number of issues. They in-
cluded professional develop-

UCC-SPC are expected to
take place in the spring of
2009 in which it is hoped that
our heritage community mem-
bers will also be invited to
participate.

Finally, on behalf of the
UCC-SPC staff, I extend greet-
ings for most blessed and happy
Easter celebrations. Easter is
the celebration of life’s victory
over death and, as such, chal-
lenges us to forget all that is bad
and evil so that our tomorrows
begin with a good heart and
clear conscience.

“Õðèñòîñ âîñêðåñ!”— äåñü ïðîëóíàëî,
² íà äóø³ ñâÿòêîâî ñòàëî.
Îñü êîøèêè ³ç ðóøíèêàìè
Íåñóòü äî öåðêâè ³ç ïàñêàìè.

Ñâÿòêîâî ñâ³÷êè çàñâ³òèëèñü,
² âñ³ ÷àñòóíêè îñâÿòèëèñü.
“Õðèñòîñ âîñêðåñ”— ëóíàþòü äçâîíè.
Õàé çíèêíóòü âñÿê³ ïåðåïîíè!

Õàé ó äóø³ ïàíóº ñâÿòî,
Õàé óñï³õ³â áóäå áàãàòî!
Õàé çàâæäè ³ ó âñ³ì ùàñòèòü.
² õàé âàñ Áîã áëàãîñëîâèòü!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!

Christ is risen!
Indeed He is risen!

Danylo Puderak

Saskatchewan’s outdoor Ukrainian festival

Ukraine Day
in the Park

This 9th annual popular festival will be bigger and better in 2009!

For parties interested in participating:
Performers call Al 374-7675

Vendors/displayers call Slawko 653-1733
Volunteers call Slawko 653-1733

Saturday

August 22
2009

Presented by the Ukrainian Canadian Congress – Saskatoon Branch

• Stage performances
• Beer garden
• Ukrainian food
• Displays
• Children’s activities
• Souvenir vendors
• Free admission

Plan to attend Bring lawn chairs
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Ukrainian community representatives meet
with Canada’s Ambassador to Ukraine
UCC-SPC President Ed
Lysyk and UCC Regina Vice-
President Orest Gawdyda met
with Canada’s Ambassador to
Ukraine, His Excellency
Daniel Caron on March 3rd
at the Saskatchewan Legisla-
ture. Caron was in Saskatch-
ewan as part of a cross-Canada
tour to meet with provincial
governments, groups and
agencies to introduce himself
following his July 2008 ap-
pointment as Canadian Am-
bassador to Ukraine.

G. Daniel Caron (BA [Eco-
nomics], Université Laval,
1980) had been deputy head
of mission and minister-coun-
sellor at the Embassy of
Canada in Mexico since Au-
gust 2005. He has occupied
several senior positions within
the Government of Canada
over the past 27 years.

He was director of the Ja-

pan Division at the Depart-
ment of External Affairs and
International Trade in Ot-
tawa and counsellor at the
Mission of Canada to the
European Union in Brussels.
Prior to this, Mr. Caron served
as deputy director, Northern
Europe Division and com-
pleted an assignment as re-
gional director with the De-
partment of Fisheries and
Oceans.

In the 1990s, Mr. Caron
served as a trade commis-
sioner with the Japan Divi-
sion and, during the 1980s,
consul and trade commissioner
at the Consulate General of
Canada in Boston. He was
part of the Canadian team
that negotiated with France
concerning fishing rights
around Saint-Pierre and
Miquelon. In 1978, Mr. Caron
represented Canada in Ouaga-

Ambassador Daniel Caron (centre) with UCC-SPC President Ed Lysyk and UCC
Regina Vice-President Orest Gawdyda

dougou at an international
youth conference hosted by
La Francophonie’s Agence de
Coopération Culturelle et
Technique. He and his wife
Maria Aparicio have two chil-
dren, Jean-Xavier and Marie-

Lou. G. Daniel Caron suc-
ceeded Abaina M. Dann,
whose term ended last August.

For more information,
please visit the Canadian
Embassy’s web site at
www.ukraine.gc.ca. 

UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS

Member Organizations
Ukrainian

Catholic Brotherhood
• St. Athanasius

• St. Basil’s
Ukrainian Orthodox
Men’s Association

Ukrainian
National Federation

Ukrainian
Canadian Professional and

Business Club of Regina
Ukrainian

Catholic Women’s League
• St. Athanasius

• St. Basil’s
Ukrainian

Women’s Association of Canada
Ukrainian

Women’s Organization of Canada
Ukrainian Society of Prosvita

Associate Members
Ukrainian Catholic Youth

• St. Athanasius
• St. Basil’s

CYMK
Ukrainian Orthodox Youth

Ukrainian
National Youth Federation

Chaban
Ukrainian Dance Ensemble

Regina
Ukrainian Dance Ensemble

Tavria
Ukrainian Dance Ensemble

Zapovit Ukrainian Folk
Dance Ensemble

Ukrainian
Co-operative Association Ltd.

Ukrainian Senior Citizen’s Club
• St. Athanasius

• St. Basil’s
Selo Gardens

Ukrainian
Senior Citizens of Regina

Sadochok
Ukrainian Language Preschool

Regina Branch
An umbrella organization that preserves and promotes
Ukrainian culture through its 24 member organizations

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!

Proud sponsor of the Kyiv Pavilion at Regina’s Mosaic
To volunteer for the Kyiv Pavilion, contact Gwen Warnyca

at 584-0501 owarnyca@accesscomm.ca

Box 4032, Regina, Saskatchewan, S4P 3R9, Canada
1-1801 Winnipeg Street

Phone: 306-757-8835 • Fax: 306-757-4075
uccregina@sasktel.net

Back Row: Donna Van Beselaere, Alex Patryluk, Kay Gawdyda,
Janet Lysyk, Wayne Hydeman, Marie Wilson, Steve Pillipow,

Jeanette Blakley, Ken Mazur and Tricia Kaminsky.
Front Row: Eugene Krenosky, Orest Gawdyda, Vera Feduschak,

Orest Warnyca, Naomi Lee and Ed Lysyk.
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ÄÎ ÓÂÀÃÈ ÍÎÂÎÏÐÈÁÓËÈÕ ÓÊÐÀ¯ÍÖ²Â Ðå÷³, ïðî ÿê³ âàðòî çíàòè

Âòðàòà ðîáîòè
Ñåðã³é Êîðîëþê, Êîîðäèíàòîð ç ïèòàíü ³ìì³ãðàö³¿
Ñàñêà÷åâàíñüêî¿ Ïðîâ³íö³éíî¿ Ðàäè Êîíãðåñó Óêðà¿íö³â Êàíàäè

Õî÷à ³ êàæóòü, ùî
åêîíîì³÷íà êðèçà ëèøàº
Ñàñêà÷åâàí íåäîòîðêàíèì
îñòðîâîì ó ãëîáàëüíîìó
ñïóñòîøåíí³, äåêîòð³ ç
íîâîïðèáóëèõ óêðà¿íö³â
âæå íà âëàñíîìó äîñâ³ä³
â³ä÷óëè ¿¿ îçíàêè.

Çà òâåðäæåííÿì Ñòàòè-
ñòè÷íîãî Áþðî Êàíàäè (Sta-
tistics Canada), ð³âåíü
áåçðîá³òòÿ ó Ñàñêà÷åâàí³ íà
ñ³÷åíü 2009 ðîêó ñêëàäàâ
4.6%. Äëÿ ïîð³âíÿííÿ õî÷ó
çàóâàæèòè, ùî çàãàëüíèé
ð³âåíü áåçðîá³òòÿ ïî Êàíàä³
íà ñ³÷åíü 2009 ñÿãíóâ 7.2%.
Àëå ñêîðî÷åííÿ ðîáî÷èõ
ì³ñöü (layoffs) ñòàþòü âñå

äàë³ ïîì³òí³øèìè â íàø³é
ïðîâ³íö³¿ ³ çîêðåìà íà òèõ
âèðîáíèöòâàõ, äå ïðàöþþòü
óêðà¿íñüê³ ðîá³òíèêè. Ùî â
òàê³é ñèòóàö³¿ ðîáèòè, ÿê³
âàø³ ïðàâà òà ä³¿ — ïðî öå
ï³äå ìîâà ó ö³é ñòàòò³.

Ïåðø çà âñå âàðòî çðîçó-
ì³òè ïîõ³äí³ öèõ ñêîðî÷åíü,
ùîá áóòè ãîòîâèì äî
íàñòóïíèõ ä³é. Ñïðîáóþ
ïîÿñíèòè öå ñòèñëî ³
êîíêðåòíî. Êàï³òàë³çì,
ñóñï³ëüíî-åêîíîì³÷íèé ëàä
â ÿêîìó âè òåïåð æèâåòå,
´ðóíòóºòüñÿ íà òîâàðíîìó
âèðîáíèöòâ³, ïðèâàòí³é
âëàñíîñò³ íà çàñîáè âè-
ðîáíèöòâà òà åêñïëóàòàö³¿

íàéìàíî¿ ïðàö³. Ïîïèò
ïîðîäæóº òîâàð. Äëÿ âè-
ðîáëåííÿ òîâàðó ïîòð³áíà
ðîáî÷à ñèëà. Ñàìå öèì
ïîÿñíþºòüñÿ íîâà õâèëÿ ³ì-
ì³ãðàö³¿ äî çàõ³äíî¿ Êàíàäè,
³ ñàìå íà öèõ çàñàäàõ ñòâîðåí³
ôåäåðàëüí³ òà ïðîâ³íö³éí³
³ìì³ãðàö³éí³ ïðîãðàìè äëÿ
³íîçåìíèõ ïðàö³âíèê³â.
Ïðÿìîþ ðåàêö³ºþ íà
åêîíîì³÷íó íåñòàá³ëüí³ñòü º
ñïàä ïîïèòó íà òîâàð. ßêùî,
ñêàæ³ìî, âàøà êîìïàí³ÿ
âèðîáëÿº ïðîäóêö³þ äëÿ
íàôòîãàçîâî¿ ³íäóñòð³¿
(òðóáè, öèñòåðíè, ïëàò-
ôîðìè), òî öå îçíà÷àº, ùî ³ç
ïàä³ííÿì ö³í íà íàôòó
çìåíøèòüñÿ ïîïèò íà
ïðîäóêö³þ âàøîãî ï³ä-
ïðèºìñòâà. Êåð³âíèöòâî
ï³äïðèºìñòâà, â ñâîþ ÷åðãó,
çìåíøèòü ê³ëüê³ñòü âè-
ðîáíèê³â öüîãî òîâàðó. Àáî,
ñêàæ³ìî, ñïàä áóä³âíèöòâà
æèòëà ÷è àâòî ³íäóñòð³¿ ó
ÑØÀ (âàðòî çíàòè, ùî ÑØÀ
³ Êàíàäà òðèìàþòü ïåðøå
ì³ñöå ó ñâ³ò³ ïî òîðãîâèõ
ñòîñóíêàõ ì³æ äâîìà
êðà¿íàìè) ñåðéîçíî ïî-
çíà÷èòüñÿ íà äåðåâîîáðîáí³é
òà àâòî òåõí³÷í³é ³íäóñòð³ÿõ
êàíàäñüêîãî âèðîáíèöòâà.

Íîâå ãàñëî àìåðèêàíñüêî¿
åêîíîì³÷íî¿ ïîë³òèêè “Buy
American” (Êóïóéòå àìåðè-
êàíñüêå) ìîæå â³äëóííÿì
âäàðèòèñü íà êàíàäñüêèõ
åêñïîðòåðàõ, õî÷à ó ñâîºìó
â³çèò³ äî Êàíàäè ïðåçèäåíò
Á. Îáàìà çàñïîêî¿â êàíàäö³â,
ïîîá³öÿâøè, ùî ÑØÀ, ÿê ³
ðàí³øå, áóäóòü øàíóâàòè
óãîäè Ï³âí³÷íîàìåðèêàí-
ñüêî¿ Çîíè Â³ëüíî¿ Òîðã³âë³,
ÍÀÔÒÀ (North American Free
Trade Agreement, NAFTA).

Îòæå, ÿêùî âàø ðîáîòî-
äàâåöü îïèíèâñÿ ïåðåä âè-
áîðîì êîãî ñêîðî÷óâàòè, òî,
çâ³ñíà ð³÷, ïðàö³âíèêè, ÿê³
ïðèéøëè íà âèðîáíèöòâî
ï³çí³øå ³ ìàþòü ìåíøèé äî-
ñâ³ä íà öüîìó âèðîáíèöòâ³
(ï³äêðåñëþþ “íà öüîìó” à
íå âçàãàë³), ìàþòü ïðîáëåìè
ó ñï³ëêóâàíí³ (ìîâí³ àáî
âèðîáíè÷³) áóäóòü ïåðøèìè
ó öèõ ñïèñêàõ. Âñÿ öÿ ïåðåä-
ìîâà íå äëÿ òîãî, ùîá âàñ
ðîç÷àðóâàòè ÷è çàíåïîêî¿òè,
àëå äëÿ òîãî, àáè äîïîìîãòè
âàì ðåàëüíî óñâ³äîìèòè
ñüîãîäí³øíþ ñèòóàö³þ ³ ñâîº
ì³ñöå ó í³é. À òàêîæ ï³äãîòó-
âàòè ñåáå äî ìîæëèâèõ
æèòòºâèõ ñöåíàð³¿â ó íîâîìó
äëÿ âàñ ñóñï³ëüñòâ³.

ÕÐÈÑÒÎÑ ÂÎÑÊÐÅÑ!
ÂÎIÑÒÈÍÓ ÂÎÑÊÐÅÑ!

Ç³ ñâ³òëèì ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî Âîñêðåñ³ííÿ
áàæàºìî Âñ³ì ðàä³ñíèõ ³

ùàñëèâèõ Âåëèêîäí³õ Ñâÿò.
Â îñîáëèâèé ñïîñ³á â³òàºìî

Óêðà¿íñüêèé Íàð³ä â Ñàìîñò³éí³é
Óêðà¿í³, äóõîâíèé Ïðîâ³ä íàøèõ

Öåðêîâ òà âñ³ óêðà¿íñüê³ îðãàí³çàö³¿!

×ëåíè Â³ää³ëó ÊÓÊ â Êàíîð³

Õðèñòîñ Âîñêðåñ — öÿ Ïðàâäà
ïðèíåñëà âåëèêó ðàä³ñòü íå ò³ëüêè Àïîñòîëàì,
àëå é ó÷íÿì Õðèñòà. Ç íàãîäè öüîãî Ñâÿòà —

Âîñêðåñ³ííÿ Õðèñòîâîãî, ñåðäå÷íî â³òàºìî
ïðîâ³äíèê³â ³ äóõîâåíñòâî ÓÏÖÊ òà ¿õ ðîäèíè,
óñ³õ õâîðèõ ³ íåäóæèõ ó ë³êàðíÿõ òà äîìàõ îï³êè,

æåðòâîäàâö³â, áðàò³â ³ ñåñòåð â Óêðà¿í³
òà âåñü Óêðà¿íñüêèé Íàðîä.

Áàæàºìî âñ³ì Âàì ùèðèõ ëàñê Ãîñïîäà Áîãà.
Íåõàé Âîñêðåñëèé Õðèñòîñ íàïîâíèòü
Âàø³ ñåðöÿ ÷èñòîþ é ãëèáîêîþ ðàä³ñòþ

òà íàäàñòü Âàì äóøåâíîãî ñïîêîþ.
Çàïðîøóºìî âñ³õ íîâèõ ïðèõîæàí

ïðèºäíàòèñÿ äî íàøî¿ ãðîìàäè ³ áðàòè
ó÷àñòü ó ¿¿ öåðêîâíîìó æèòò³.

Â³ä ³ìåí³ óïðàâè Ãðîìàäè Âñ³õ Ñâÿòèõ ó Ñàñêàòóí³:
ïðîò. Áîãäàí Äåì÷óê, ïàðîõ
ïðîò. Îëåêñà Ãóïêà, åìåðèò

Ñàâåëÿ Çë³ïêî, ãîëîâà

Óêðà¿íñüêèé Ïðàâîñëàâíèé Õðàì Âñ³õ Ñâÿòèõ
Ukra³n³an Orthodox Church of All Sa³nts
2616 Lou³se Street, Ñàñêàòóí, 373-8920

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!



Â³ñíèê ÏÐ ÊÓÊ Ñàñêà÷åâàíó | âåñíà 2009 | 7

Ùî ðîáèòè ó ïîä³áí³é ñèòóàö³¿?
Ïåðø çà âñå çíàéòå, ùî âè ìàºòå ïðàâî ÿê ³ ðåøòà
ðîá³òíèê³â ïîäàâàòèñÿ íà Employment Insurance

(EI) àáî Ñòðàõóâàííÿ Çàéíÿòîñò³ Ïðàö³ (ðàí³øå öå íàçèâàëè
“ï³äòðèìêîþ ïî áåçðîá³òòþ”, àëå ó 1996 ð. íàçâó áóëî
çì³íåíî, ùîá óíèêíóòè íåãàòèâíîãî êîíòåêñòó). Ñòðàõóâàííÿ
Çàéíÿòîñò³ Ïðàö³ çàáåçïå÷óº òèì÷àñîâó ô³íàíñîâó äîïîìîãó
äëÿ ïðàö³âíèê³â, ïîêè âîíè øóêàþòü ðîáîòó, àáî îíîâ-
ëþþòü ïðîôåñ³éí³ íàâèêè. Õâîð³, âàã³òí³ àáî ò³, õòî äîãëÿäàþòü
(ñâî¿õ àáî ïðèéíÿòèõ) íîâîíàðîäæåíèõ, à òàêîæ ò³, õòî
îáõîäÿòü ñåðéîçíî õâîðîãî ÷ëåíà ñ³ì’¿, òàêîæ ìîæóòü îòðè-
ìóâàòè äîïîìîãó ÷åðåç Ñòðàõóâàííÿ Çàéíÿòîñò³ Ïðàö³.

ßê³ âèìîãè íà ïðàâî îòðèìàííÿ Å²?
Âè ïîâèíí³ ïîêàçàòè ùî:
n âè áóëè áåç ðîáîòè ³ áåç çàðîá³òíî¿ ïëàòè ÿê ì³í³ìóì

ïðîòÿãîì 7 îñòàíí³õ äí³â,
nïðîòÿãîì îñòàíí³õ 52 òèæí³â (öåé ïåð³îä íàçèâàºòüñÿ

êâàë³ô³êàö³éíèì ïåð³îäîì) äî äàòè çâ³ëüíåííÿ, àáî ç
ìîìåíòó ïîäà÷³ ïîïåðåäíüî¿ çàÿâè, ÿêùî âàñ çâ³ëüíþþòü
íå âïåðøå âè ïðàöþâàëè ³ íàáðàëè íåîáõ³äíó ê³ëüê³ñòü
ðîáî÷èõ ãîäèí. Öÿ ê³ëüê³ñòü ãîäèí (â ñåðåäíüîìó ì³æ 420
³ 700) áàçóºòüñÿ íà òîìó, äå âè æèâåòå ³ íà ð³âí³ áåçðîá³òòÿ
ó âàøîìó åêîíîì³÷íîìó ðåã³îí³ ï³ä ÷àñ ðåºñòðàö³¿ âàøî¿
çàÿâè,

n ÿêùî âè çàëèøèëè ðîáîòó äîáðîâ³ëüíî, àáî âàñ çâ³ëü-
íèëè ç âàøî¿ ïðîâèíè, âè íå áóäåòå îòðèìóâàòè EI.

ßê ³ êóäè çâåðòàòèñÿ?
Äëÿ òîãî, ùîá îòðèìàòè âèïëàòè ïî Ñòðàõóâàííþ Çàéíÿ-
òîñò³ Ïðàö³, âè ïîâèíí³ çàðåºñòðóâàòèñÿ, çàïîâíèâøè ôîðìó
EI îíëàéí http://www.100.hrdc-drhc.gc.ca/ae-ei/dem-app/english/
home2.html àáî îñîáèñòî çðîáèòè öå ó íàéáëèæ÷îìó äî âàñ
Service Canada Centre (Ñëóæáîâèé Öåíòð Êàíàäè). Îô³ñè
Service Canada Centre çíàõîäÿòüñÿ ó òàêèõ ì³ñòàõ ïðîâ³íö³¿:
Åñòåâàí, Ëà-Ðîíæ, Ìåëôîðò, Ìóñ-Äæî, Íîðò-Áàòëôîðä,
Ïð³íñ-Àëüáåðò, Ðåäæàéíà, Ñàñêàòóí, Ñâ³ôò-Êåððåíò,
Âåéáåðí, Éîðêòîí, à òàêîæ ìàþòü â³ää³ëè ó ìåíøèõ ñåëèùàõ
(äèâ³òüñÿ òåëåôîííèé äîâ³äíèê, áëàêèòí³ ñòîð³íêè ó ñâîºìó
ñåëèù³). Çâîë³êàííÿ ç ïîäà÷åþ çàÿâè á³ëüøå 4 òèæí³â â³ä
âàøîãî îñòàííüîãî ðîáî÷îãî äíÿ, ìîæå ïðèâåñòè äî âòðàòè
âèïëàò ïî Ñòðàõóâàííþ Çàéíÿòîñò³ Ïðàö³.

ßê³ ïîòð³áí³ äîêóìåíòè?
n Social Insurance Number (SIN) Íîìåð Ñîö³àëüíîãî

Ñòðàõóâàííÿ. ßêùî âàø íîìåð ïî÷èíàºòüñÿ öèôðîþ 9,
âàì ïîòð³áíî ï³äòâåðäèòè âàø ñòàòóñ ³ìì³ãðàö³¿ ³ äîçâîëó
íà ïðàöþ

nRecord of Employment (âèïèñêó ç ì³ñöÿ ðîáîòè) â³ä
âàøîãî îñòàííüîãî ðîáîòîäàâöÿ, à òàêîæ â³ä ³íøîãî
ðîáîòîäàâöÿ, äëÿ ÿêîãî âè ïðàöþâàëè ïðîòÿãîì îñòàí-
í³õ 52 òèæí³â. ßêùî âè ìàºòå ñêëàäíîù³ ç îòðèìàííÿì
öüîãî äîêóìåíòó â³ä âàøîãî ðîáîòîäàâöÿ(³â), ïðàö³âíèêè
Service Canada Centre âàì äîïîìîæóòü ³ ïîÿñíÿòü ÿê
ïîðàõóâàòè ãîäèíè ïîïåðåäí³õ ðîá³ò. Çâ’ÿæ³òüñÿ ç àãåíòîì
öåíòðó çà áåçêîøòîâíèì òåë. 1-800-206-7218 (òðåáà
ãîâîðèòè àíãë³éñüêîþ àáî ôðàíöóçüêîþ ìîâàìè)

nÏîñâ³ä÷åííÿ îñîáè: íàïðèêëàä ïðàâà âîä³ÿ, ñâ³äîöòâî ïðî
íàðîäæåííÿ àáî ïàñïîðò, ÿêùî âè çâåðòàºòåñÿ ÷åðåç îô³ñ

nÏîâíà áàíê³âñüêà ³íôîðìàö³ÿ, ÿê ïîêàçàíî íà âàøîìó
áàíê³âñüêîìó ðàõóíêó, àáî ïåðñîíàëüíîìó ïîðîæíüîìó
÷åêó. Öå ãàðàíòóº, ùî âèïëàòè áóäóòü çðîáëåí³ áåçïî-
ñåðåäíüî íà âàø áàíê³âñüêèé ðàõóíîê ïðÿìèì äåïîçèòîì

nÄåòàëüíå ïîÿñíåííÿ ôàêò³â ïðî âàøå çâ³ëüíåííÿ ç ðîáî-
òè (ðîá³ò) çà îñòàíí³ 52 òèæí³

nÄåòàëüíà ³íôîðìàö³ÿ â³äíîñíî âàøî¿ îñòàííüî¿ ðîáîòè:
ïîâíà ïëàòíÿ ïåðåä â³äðàõóâàííÿìè, ó òîìó ÷èñë³ ÷àéîâ³,
êîì³ñ³éí³ àáî ïðåì³àëüí³. Âàøà ïëàòíÿ ïåðåä â³äðàõó-
âàííÿìè çà îñòàíí³é òèæäåíü ðîáîòè — â³ä íåä³ë³ äî
âàøîãî îñòàííüîãî ðîáî÷îãî äíÿ. Çàãàëüíèé äîõ³ä, ùî
âè îòðèìàëè, àáî ùå îòðèìàºòå â³ä ðîáîòîäàâöÿ, ÿê
íàïðèêëàä îïëàòà â³äïóñòêè, êîìïåíñàö³ÿ çà çâ³ëüíåííÿ,
ïåíñ³ÿ, òà ³íø³ êîøòè

Êîëè âè îòðèìàºòå âàøó ïåðøó îïëàòó?
ßêùî âè íàäàñòå âñþ íåîáõ³äíó ³íôîðìàö³þ ³ öå â³äïîâ³-
äàòèìå âèìîãàì ïðî âèïëàòó Å², âè îòðèìàºòå êîøòè â
ìåæàõ 28 äí³â â³ä ïîäà÷³ çàÿâè. ßêùî âàñ íå çàòâåðäÿòü íà
îòðèìóâàííÿ âèïëàò EI, ïðåäñòàâíèêè Service Canada
ïîâ³äîìëÿòü âàñ ïðî ïðèéíÿòå ð³øåííÿ.

ßê äîâãî âè çìîæåòå îòðèìóâàòè âèïëàòè EI?
Ðåãóëÿðí³ âèïëàòè ìîæóòü íàäàâàòèñÿ â³ä 14 äî ìàêñèìóìó
45 òèæí³â. Ê³ëüê³ñòü òèæí³â â³äðàõîâóºòüñÿ â³ä ïåðøî¿
âèïëàòè EI ³ çàëåæèòü â³ä ð³âíÿ áåçðîá³òòÿ ó âàøîìó ðåã³îí³
òà ê³ëüêîñò³ ãîäèí, ÿê³ âè íàáðàëè çà êâàë³ô³êàö³éíèé
ïåð³îä. Çàóâàæòå, ùî ê³ëüê³ñòü îïëà÷óâàíèõ òèæí³â íå
çì³íþºòüñÿ, íàâ³òü ÿêùî âè ïåðå¿æäæàºòå ó ³íøèé ðåã³îí
ï³ñëÿ ïîäà÷³ çàÿâè.

Äëÿ òîãî, ùîá îòðèìóâàòè âèïëàòè:
âè ïîâèíí³ íàäàâàòè çâ³òí³ ïîâ³äîìëåííÿ ïî ²íòåðíåòó,
òåëåôîíîì àáî ïîøòîþ êîæí³ 2 òèæí³. Öå äóæå âàæëèâî,
îñê³ëüêè êîøòè áåç íèõ íå âèïëà÷óâàòèìóòüñÿ. Ðàçîì ç
âàøèì ï³äòâåðäæåííÿì EI âè îòðèìàºòå ³íñòðóêö³¿ ïðî òå,
ÿê ðîáèòè ö³ çâ³òí³ ïîâ³äîìëåííÿ.

Ñê³ëüêè âè ìîæåòå îòðèìóâàòè?
Çàãàëüíà íîðìà âèïëàò ñêëàäàº 55% â³ä âàøîãî çàðîá³òêó,
ùî íå ìàº ïåðåâèùóâàòè ìàêñèìàëüíî¿ ñòðàõîâî¿ ñóìè
$42,300 çà ð³ê. Öå îçíà÷àº, ùî âè ìîæåòå îòðèìóâàòè
ìàêñèìàëüíó îïëàòó $447 çà òèæäåíü. Ö³ ãðîø³ ðàõóâàòè-
ìóòüñÿ ÿê îïîäàòêîâàíèé ïðèáóòîê ³ ç íèõ áóäóòü óòðè-
ìóâàòè ôåäåðàëüí³ ïðîâ³íö³éí³ àáî òåðèòîð³àëüí³ ïîäàòêè.
Âè ìîæåòå îòðèìóâàòè á³ëüøó ñóìó, ÿêùî âàøà ñ³ì’ÿ
íàëåæèòü äî íèçüêî ïðèáóòêîâèõ (ñ³ìåéíèé äîõ³ä ìàêñè-
ìóì $25,921 çà ð³ê), ìàºòå ä³òåé, ³ âàøà ñ³ì’ÿ îòðèìóº
Canada Child Tax Benefit (ï³ëüãè íà äèòèíó).

Íàðàç³ âñå, øàíîâí³ ÷èòà÷³. Áóäåìî ñïîä³âàòèñÿ, ùî
õâèëÿ ñêîðî÷åíü âàñ îá³éäå, àëå êðàùå áóòè ãîòîâèì äî
íåñïîä³âàíèõ æèòòºâèõ ñèòóàö³é. Òàêîæ ðåêîìåíäóºòüñÿ
ìàòè îíîâëåíå, çðîáëåíå çà êàíàäñüêèìè ñòàíäàðòàìè
ðåçþìå, ùîá ïðè íàãàëüí³é ïîòðåá³ âè ìîãëè â³äðàçó
â³äðåàãóâàòè íà ñèòóàö³þ ³ ïîäàâàòèñÿ íà ³íøó ðîáîòó.

Íà âñå äîáðå. 

Â ñòàòò³ âèêîðèñòàí³ ìàòåð³àëè Service Canada,
à òàêîæ êîíñóëüòàö³é ç³ ñëóæáîâöÿìè

ôåäåðàëüíèõ òà ïðîâ³íö³éíèõ ³ìì³ãðàö³éíèõ îô³ñ³â.
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A Glorious and Joyous Mystery!
May our risen Christ reawaken our
love for Our Lord and for mankind,

to bring peace and happiness throughout
the world and our love for each other

and for Our Lord Almighty.
These thoughts and greetings

are sent to all of you, your family
and your friends from the

Ukrainian Catholic Brotherhood
Eparchial Executive:

Honourary: Most Rev. Bishop Bryan Bayda CSsR
Spiritual Advisor: Rt. Rev. Vladimir Mudri

Past President: BRO. Glen Tymiak KSV
President: BRO. Paul Bunka KSV

Vice President: BRO. Bernard Bodnar
Secretary: BRO. Dr. William Gulka

Treasurer: BRO. Harry Nakoneshny KSV
Hospodar: BRO. William Hnatiuk

Auditors: BRO. John Pacholka KSV, BRO. William Boyko KSV, BRO. John Chomyn
and our Branches:

Father Kryworuchka Branch – Canora
St. Volodymyr Branch – Yorkton

St. Basil the Great Branch – Regina
Bishop Andrew Roborecki Branch – Saskatoon

St. Athanasius Branch – Regina
— BRO. Paul Bunka KSV, UCBC Eparchial President Saskatoon Eparchy

Christ is Risen! Truly He is Risen!

English Second Language
(ESL) Training Expanded
In March, UCC-Regina Branch received confirmation of
support from the Government of Saskatchewan to implement
an expanded ESL Training initiative. The program began last
month and will end in June.

Classes run three times a week with evening sessions on
Tuesdays and Thursdays and a morning session on Saturdays.
A second Saturday session is also held for students who are
unable to attend the session classes on Tuesdays, Thursdaus and
Saturdays. Child-minding services are being provided.

Classes were launched with a registration and information
session on March 14.

For further information contact:
nUCC Regina Branch President

Orest Warnyca (306-584-0501)
or

nUCC Regina Branch Board Member
Gerald Luciuk (306-779-1394, email:
gerald.luciuk@sasktel.net). 

ÊÎÍ¥ÐÅÑ ÓÊÐÀ¯ÍÖ²Â ÊÀÍÀÄÈ
Â²ÄÄ²Ë â ì. ÐÅÄÆÀÉÍÀ

1-1801 Winnipeg Street, Regina, SK, S4P 3R9
Phone: 306-757-8835 Fax: 306-757-4075
www.uccregina.ca

UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS
REGINA BRANCH

Minister Norris speaks
to Regina Ukrainian
Canadian Business and
Professional Association
On February 19,
2009, Advanced
Education, Employ-
ment and Labour
Minister Rob Norris
lunched with mem-
bers of the Ukrai-
nian Canadian Busi-
ness and Profes-
sional Association of
Regina. He shared
with this group of
about 50 men and
women what the
government is doing
regarding immigration recruit-
ment and programs. He talked
about recruitment missions to
Ukraine, the Saskatchewan Im-
migrant Nominee Program,

Graduate Retention
Program and related
processes.

His informal re-
marks were well re-
ceived. Several
questions were
raised, which the
Minister addressed.
These had to do
with affordable
housing, transpor-
tation, and helping
new immigrants
settle into a new

country and city.
The Minister praised Ukrai-

nian Canadians for their in-
volvement with and support
of new immigrants. 

Minister Norris with
Association President
Ken Mazur
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Having Fun Learning English
Learning English is not all fun and games, but it helps!

Irene Pylypec, ESL Coordinator, UCC Saskatoon

Team Sun, winners of the Scavenger Hunt
Êîìàíäà “Sun” – ïåðåìîæåöü ãðè “Scavenger Hunt”

Students collaborating on the answers
Ñòóäåíòè âèð³øóþòü çàâäàííÿ

ÊÎÍ¥ÐÅÑ ÓÊÐÀ¯ÍÖ²Â ÊÀÍÀÄÈ – ÑÀÑÊÀÒÓÍÑÜÊÈÉ Â²ÄÄ²Ë
UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS – SASKATOON BRANCH

Sponsor of UKRAINE DAY IN THE PARK

1219 8th Street East, Saskatoon, SK, S7H 0S5
Phone: 306-244-8227 Fax: 306-665-2127
e-mail: info@ucc-sb-saskatoon.ca
web: www.ucc.sk.ca/branches/saskatoonBr.htm

Âèâ÷åííÿ àíãë³éñüêî¿ ìîâè â
³ãðîâ³é ôîðì³ – äîïîìàãàº

The unique thing about study-
ing English as a Second Lan-
guage (ESL) or English as an
Additional Language (EAL) is
the method of teaching. Teach-
ers are not lecturers but rather
facilitators. The focus is on
student input. The four lan-
guage skills of listening, speak-
ing, writing and reading are
used interchangeably in each
class through an inductive pro-
cess. That is, the teacher se-
lects a topic and grammar
point and briefly demonstrates
that lesson with the use of
flash cards or other visuals,
mime, music, illustration and
other creative methods. Then
it’s the students turn. They
participate in a number of
activities that incorporate all
of the four language skills.

One example of this teach-
ing methodology occurred on
the evening of February 19,
2009 when the students par-
ticipated in a Scavenger Hunt
at the Mall at Lawson Heights.
Eighteen students arrived at
the Mall at 7 pm where they
were briefed (in English and
Ukrainian) in the game rules.

Two students were selected from
the Beginner and 2 from the
Intermediate class to make up a
team. Each team was colour-
coded and required to give their
team a name. Each team’s
start time was recorded by the
teachers and they were given a
sheet of 15 tasks to complete.

One of these tasks was to find
the price of a 2-litre carton of
milk and name the colour of
the carton. Another was to
name a place where you could
get a haircut. Another was to
find a store that was hiring
staff. Still another was to ask
the name of an employee that
worked at a particular store.

By participating in the Scav-
enger Hunt, students learned
not only new vocabulary, but
also discovered where there
were job openings, what ser-
vices the Mall has to offer and
got to practise their conversa-
tional skills.

Practising this unique
method of teaching results in
a student remembering,
through association, the ma-
terial that’s presented, and
having fun in the process. 

ESL êîîðäèíàòîðè ÊÓÊ-ÑÂ
òà â÷èòåë³ ï³ä ÷àñ êàí³êóë ó
øêîë³ îðãàí³çóâàëè çàíÿòòÿ
ó ôîðì³ ãðè “Scavenger
Hunt” ó òîðãîâîìó öåíòð³
Lawson Heights. 19 ëþòîãî
18 ñòóäåíò³â ESL ïðèéìàëè
ó÷àñòü ó ãð³ òà áóëè ïðî³í-
ôîðìîâàí³ ïðî ïðàâèëà
(àíãë³éñüêîþ òà óêðà¿í-
ñüêîþ ìîâàìè). Êîìàíäè
ñêëàäàëèñÿ ç 2 ñòóäåíò³â Ïî-
÷àòêîâîãî ð³âíÿ, òà 2 ñòó-

äåíò³â Ñåðåäíüîãî ð³âíÿ.
Êîæíà êîìàíäà ìàëà ñâ³é
êîëüîðîâèé êîä òà íàçâó.
×àñ ïî÷àòêó çìàãàííÿ ì³æ
êîìàíäàìè áóâ çàçíà÷åíèé
â÷èòåëÿìè, êîìàíäè ìàëè
ïèñüìîâî â³äïîâ³ñòè íà 15
ïîñòàâëåíèõ çàâäàíü.

Îäíå ç çàâäàíü áóëî –
çíàéòè 2ë. ìîëîêà â
êàðòîíí³é óïàêîâö³ òà
çàçíà÷èòè êîë³ð óïàêîâêè.
Äðóãå çàâäàííÿ – çàçíà÷èòè
ì³ñöå, äå ìîæíà çðîáèòè
ï³äñòðèãàííÿ. ²íøå –
çíàéòè ìàãàçèí, ÿêèé ìàº
îá’ÿâó ïî íàéìó íà ðîáîòó.
À òàêîæ, çàïèòàòè ³ì’ÿ
ïðàö³âíèêà â áóäü-ÿêîìó
ìàãàçèí³.

Ñâîºþ ó÷àñòþ â ãð³ “Scav-
enger Hunt” ñòóäåíòè íå
ò³ëüêè ïîïîâíèëè ñâ³é ñëî-
âàðíèé çàïàñ, àëå òàêîæ äî-
â³äàëèñü äå ìîæíà çíàéòè
îá’ÿâè ïî íàéìó íà ðîáîòó,
ÿê³ ïîñëóãè ìàº òîðãîâèé
öåíòð Lawson Heights, òà
ìàëè ìîæëèâ³ñòü ïîïðàêòè-
êóâàòè ñï³ëêóâàííÿ àíãë³é-
ñüêîþ ìîâîþ.
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ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÄÂÎÌÎÂÍÀ ØÊÎËÀ
³ì. ÂËÀÄÈÊÈ Ô²ËÅÂÈ×À

125 105th Street West, Saskatoon, SK S7N 1N3 (306) 659-7230

Wishing the entire Ukrainian community a
Happy and Blessed Easter!

Thank you for your on-going support

… from the students,
staff and parents of

Bishop Filevich Ukrainian
Bilingual School (K-8)

in Saskatoon

Ç Âåëè÷íèì
Ñâÿòîì

Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ!
Áàæàºìî

ùàñòÿ, çäîðîâ’ÿ
é Âåñåëîãî
Âåëèêîäíÿ!

Ralph Goodale
Member of Parliament

Wascana
310 University Park Drive

Regina, SK.,  S4V 0Y8
(306) 585-2202

goodale@sasktel.net

To you and your family
a Blessed and
Happy Easter

Áàæàþ Âàì ³ Âàø³é
ðîäèí³ ðàä³ñíèõ

Âåëèêîäí³õ ñâÿò!

March 9th is Taras Shevchenko’s birthday
On the occasion of the 195th anniversary of his birth…

New National Campaign
Ukrainian Literature Day is an educa-
tional initiative of the Ukrainian Cana-
dian Civil Liberties Foundation, Ukrai-
nian Canadian Congress and Ukrainian
Canadian Foundation of Taras
Shevchenko launched to help raise aware-
ness about Ukrainian literature among
Canadians.

Every year on March 9, Canadians
across the country can support this cam-
paign by making use of the public library
system and checking out one of the
hundreds of books on Ukrainian themes.

UCC President Paul Grod said its
purpose is to make the public aware that
“Ukrainian literature is a vibrant, grow-
ing genre with much to offer to every
segment of society.”

“Ukrainian Literature Day also seeks
to showcase some award-winning au-
thors and books as well as to connect
young Canadians with Ukrainian litera-
ture,” he said.

Taras Shevchenko’s poetry contrib-
uted greatly to the growth of Ukrainian

national consciousness, and his influence
on various facets of Ukrainian intellec-
tual, literary, and national life is still felt
to this day.

Ukrainian Literature Day’s slogan
“Read, Learn, Study, My Brothers” is
adapted from a phrase in one of
Shevchenko’s well known works.

In Tribute
Saskatoon’s annual concert to honour
Taras Shevchenko was held this year on

Vocal  performances were provided by the Dibrova Ukrainian Folk Ensemble (left) and Katya Khartova, who
also read a poem in tribute to Ukraine’s most famous son, Taras Shevchenko. AL KACHKOWSKI

March 8 at the Ukrainian Orthodox
Cathedral Auditorium.

Cecilia Kachkowski organized and
emceed the afternoon program, which
was sponsored by UCC Saskatoon.

Larry Balion, a member of UCC
Saskatoon’s Board of Directors, gave a
brief description of the work and projects
of the Branch.

The Dibrova Ukrainian Folk Ensemble,
directed by Stan Hawryliw, opened the
program with a medley of songs. Katya
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James H. Stinn
Certified General Accountant Prof. Corp.

300-820 51st St E
Saskatoon, SK S7K 0X8

Phone: 306-955-9977

Cheryl Woloschuk
and James Stinn

extend warmest wishes for a

BLESSED and

HAPPY EASTER!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

#16-15 Worobetz Place • 651-3801 • andyiwanchukmla@sasktel.net

Andy Iwanchuk, MLA for Saskatoon Fairview

Â³òàºìî âàñ
³ç Ñâ³òëèì
Ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî
Âîñêðåñ³ííÿ
³ áàæàºìî

âàì ðàä³ñíèõ
òà ùàñëèâèõ

Âåëèêîäí³õ ñâÿò.

May the peace, joy
and promise of the
holy Easter season
be with all of you

throughout the year.

Khartova expertly rendered a vocal solo
and later read a thought-provoking poem.
This was followed by an overview of
Taras Shevchenko’s life read by George
Hupka.

The Holosy Ukrainian Folk Choir sang
several numbers under the direction of
Audrey Bayduza. Anna Paturova read
biographical notes in Ukrainian, about
Taras Shevchenko’s life and his contribu-
tion to the Ukrainian nation.

The program concluded with all present
singing the Ukrainian national anthem to
the accompaniment of the Dibrova Choir
mandolin ensemble.

Provincial legislature
MLA Andy Iwanchuk was among the 70
people who attended the concert in Saska-
toon. In the Saskatchewan Legislature the
following day, the member for Saskatoon
Fairview recalled the life and significance
of Taras Shevchenko and spoke of the
Ukrainian Literature Day campaign. Af-
ter Mr. Iwanchuk told of the concert, the
members of the Legislative assembly joined
him in “congratulating all the partici-
pants who made it possible to remember
Ukraine’s poet and artist.” 

with notes from UCC National,
Al Kachkowski, Sask Hansard

Shevchenko’s life and contributions to the Ukrainian nation were presented by Anna Paturova (left). At right:
Holosy Ukrainian Folk Choir. AL KACHKOWSKI

Ukraine re-examining case
of composer’s death
The Prosecutor
General’s Office of
Ukraine announced
in February that it is
re-opening the 30-
year-old investigation
into the untimely
death of legendary
Ukrainian composer and poet Volodymyr
Ivasiuk, whose song Chervona Ruta made
him a beloved figure throughout Ukraine
and the diaspora. There are several theo-
ries explaining his death, ranging from
homicide to suicide. The criminal case is
in the Moscow archives and has been kept
there as classified data for several decades.

Born March 4, 1949, Ivasiuk was a
prolific songwriter and composer. He
played the piano, cello and guitar like a
virtuoso and was an excellent singer. A
trained violinist and physician, he was
also gifted in art, photography and cin-
ematography. His songs, some of which
are so widely known that they are consid-
ered folk songs, remain popular in Ukraine
and are sung by many contemporary
artists to this day. 

Ivasiuk: 1949-1979
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Dr. Natalia M. Podilsky, MD
Obstetrician and Gynaecologist

203-39 23rd Street East
Saskatoon, SK S7K 0H6

Phone: 306-244-0220

¬ÂÒÂÎËı Ú‡ ˘‡ÒÎË‚Ëı —‚ˇÚ
¬ÓÒÍÂÒ≥ÌÌˇ ’ËÒÚÓ‚Ó„Ó!

Easter!
Happy

UCC Regina hosts unique minstrel performance

Musicians on mission to
revive Kobzar tradition
By Holly Paluck

The Regina Ukrainian com-
munity is still recovering from
a fascinating and wondrous
concert that it hosted on Feb-
ruary 10th at Selo Gardens.

A group of approximately
100 people enjoyed an ex-
tremely rare cultural experi-
ence that brought two artists
trained in the authentic Kobzar
tradition to the city. The two
kobzari, Taras Kompanichen-
ko and Jurij Fedynskyj, were
sponsored to come to Canada
by the Canadian Institute of
Ukrainian Studies at the Uni-
versity of Alberta (Edmon-
ton), which received financial
support from a number of
cultural organizations for a
two-week Canadian tour that

thrilled audiences at each of
their locales. UCC Regina co-
ordinated and hosted the art-
ists as they made their way
across the prairie provinces
before returning to their home-
land, Ukraine, at the end of
that week.

Originally, the kobzari were
scheduled for three perfor-
mances in Regina over a
two-day period, including one
with St. Basil’s Manor and the
other at Regina Catholic
Schools Ukrainian Program.
Due to poor local weather
conditions, however, the
evening concert became the
only option.

Kobzari is the pluralized Uk-
rainian term describing the

wandering native minstrels of
long ago. These men, often
blind, were usually accompa-
nied by homeless or parentless
children who served as their
eyes and companions in the
world. In exchange, the
kobzari served as surrogate
parents to the youth. Together
they travelled through the vil-
lages and cities, sharing their
talents as they sang of the epic
Kozak battles, folk songs, his-
torical ballads and religious

chants. The kobzari travelled
through territories of mod-
ern-day Poland and Ukraine
and adapted their repertoire
for their audience’s regional
preferences. One song’s vari-
ance could render it unrecog-
nizable in an alternate format
and/or tempo.

Taras Kompanichenko, a
native of Ukraine, researches
and performs the full kobzar
repertoire of epic songs, his-
torical ballads, ritual songs, as

Fedynskyj and Kompanichenko of Ukraine visited Regina during Canadian tour
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Brotherhood

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!

and
Executive

of the

Bayda Kozaks
wishing everyone

joyous Easter holidays
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well as religious psalms and
chants that date from the 16th
through 18th centuries. He
has studied Ukraine’s music
history focusing on the tradi-
tions of the early church, post-
Renaissance culture, includ-
ing the Cossack Baroque, as
well as Romanticism and the
early 20th century.

Jurij Fedynskyj is an Ameri-
can-Ukrainian who initially
studied under Julian Kytasty, a
well-known musician who plays
and researches traditional Uk-
rainian music in the US, often

Kobza and kobzar bandura

with the Ukrainian
Bandurist Choir. A
yearning to learn
more of this fasci-
nating tradition led
Jurij to live in Kyiv
for the past eight
years, where he con-
tinues to study the
traditions of the
kobzari. In Ukraine,
he has spearheaded
the creation of
e t h n o - m u s i c
projects such as the
group “Karpatiany”,
who study the music
of the Carpathian
mountain region,
and the early music
ensemble, “Khorea
kozatska”. Jurij also
documents museum collections
of Ukrainian folk and elite
instruments and makes recon-
structions of these instruments,
one of which was heard in
Regina.

For the first time, many
audience members heard such

instruments as: the Veresai
twelve-string kobza (a tradi-
tional Ukrainian stringed in-
strument of the lute family);
the kobzar bandura (a Ukrai-
nian plucked string instrument
similar to the concert bandura
but of a smaller range and
fewer strings), a Carpathian-
style drum; the bassolia; and
the hurdy-gurdy. The latter
instrument, also known as a
wheel fiddle, was quite possi-
bly the most interesting of all
the traditional instruments in
their inventory. Sound is pro-
duced when a rosined wheel
passes underneath the strings
of the instrument. Turned with
a crank, the wheel functions
like a violin bow, making the
instrument essentially a me-
chanical violin. Melodies are
played on a keyboard that
presses small wedges, usually
made of wood, against one or
more of these strings to change
their pitch. The soundboard
makes the vibration of the
strings audible.

In the 90-minute concert,
the men played numerous
samples on the varied instru-
ments from their vast reper-
toire. The audience heard both
cultural and religious music
that dated back many centu-
ries. The artists performed in

Ukrainian, and pro-
vided a bilingual de-
scription of the in-
struments, the tradi-
tion, and the music
itself, which proved
to be very educational
for all who attended.
After a brief inter-
mission following
their 90-minute per-
formance, the men
played to the remain-
ing fascinated audi-
ence members until
2:30 in the morning,
when the perfor-
mance simply had to
be cut short. Those in
attendance had an
extremely rare and
intimate experience

with an historical tradition
that has disappeared due to
historical, political, and cul-
tural changes, though its spirit
lives on in the hearts of musi-
cians such as Taras and Jurij.
The musicians left their audi-
ence awestruck from the
beauty and wonder of the
music itself and impressed
upon the hearts of the audi-
ence a deeper understanding
and appreciation of the rich-
ness of our Ukrainian heritage
that is being resurrected
through the talent and com-
mitment of artists such as Taras
and Jurij. Both continue to
perform regularly throughout
Ukraine and often play to-
gether. Their journey to ex-
tend the boundaries of their
audiences, left those in atten-
dance that night all the richer
for the experience! Thank you,
UCC-Regina Branch for your
support of this experience for
our community! 

Taras and Jurij perform regu-
larly throughout Ukraine and
often play together. Both
have produced CDs either
independently or with a
group. Excerpts of Taras’
and Jurij’s performances can
be found on youtube.com.

Ñåðäå÷í³
â³òàííÿ

ç³ Ñâ³òëèì
Ñâÿòîì

Âîñêðåñ³ííÿ
Õðèñòîâîãî

~ Murray and Lissa Gruza

Clockwise from top left: bassolia,
kobza, Veresai kobza, hurdy-gurdy
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Óêðà¿íà-Êàíàäà:
ïîäâ³éíå ãðîìàäÿíñòâî?
Ñåðã³é ³ Íàòàë³ÿ ÊÎÑÒÞÊ
Óêðà¿íñüêî-Êàíàäñüêèé ²íñòèòóò Äîñë³äæåíü ³ Êîíñàëòèíãó (ÓÊ²ÄÊ)

Ùîðîêó 150 òèñ. îñ³á, ÿê³
ïðîæèâàþòü â Êàíàä³, â ò.÷.
é ãðîìàäÿíè Óêðà¿íè,
îòðèìóþòü êàíàäñüêå
ãðîìàäÿíñòâî. Ïðîöåäóðà
éîãî îòðèìàííÿ íåñêëàäíà.
Ñòèñëî, ãðîìàäÿíè Óêðà¿íè,
ÿê³ îòðèìàëè ñòàòóñ
ïîñò³éíèõ ìåøêàíö³â
Êàíàäè, ïðîæèëè â íüîìó
òðè ðîêè (1,095 äí³â) â
Êàíàä³, íå ìàþòü ïîðóøåíü
³ìì³ãðàö³éíîãî é êðè-
ì³íàëüíîãî çàêîíîäàâñòâà,
âîëîä³þòü îäí³ºþ ç îô³-
ö³éíèõ ìîâ Êàíàäè, çäàëè
òåñò íà ãðîìàäÿíñòâî,
ìîæóòü ïîäàòè äîêóìåíòè íà
éîãî îòðèìàííÿ.

Áåç ïåðåá³ëüøåííÿ, ãðî-
ìàäÿíñòâî Êàíàäè — îäíå ç
íàéêðàùèõ ãðîìàäÿíñòâ
ñâ³òó. Äëÿ ³ìì³ãðàíò³â ç
Óêðà¿íè ïðàêòè÷í³ ïåðåâàãè
îòðèìàííÿ êàíàäñüêîãî
ãðîìàäÿíñòâà î÷åâèäí³:
á³ëüøå ìîæëèâîñòåé äëÿ
ïðàöåâëàøòóâàííÿ (â ò.÷. â
îðãàíè äåðæàâíî¿ âëàäè,
äèïëîìàòè÷í³ óñòàíîâè,
çáðîéí³ ñèëè, ïîë³ö³þ,
ñïåöñëóæáè), äîñòóïó äî

ñîö³àëüíèõ ïðîãðàì, ðåàë³-
çàö³¿ âëàñíèõ äâîñòîðîíí³õ
ïðîåêò³â, ï³äòðèìàííÿ
ðîäèííèõ êîíòàêò³â, ïðàâî
ãîëîñó íà âèáîðàõ. Êàíàä-
ñüêèé ïàñïîðò — ³äåàëüíèé
äîêóìåíò äëÿ ïîäîðîæåé —
áåçâ³çîâèé â’¿çä äî ÑØÀ,
á³ëüøîñò³ êðà¿í ªâðîïè,
ïðîñòà ôîðìàëüí³ñòü îòðè-
ìàòè â³çè äî òèõ íåáàãàòüîõ
êðà¿í, ÿê³ ¿õ âèìàãàþòü
â³ä êàíàäñüêèõ ãðîìàäÿí.
Ïåðåâàãè, ÿê³ íàäàº éîãî
âëàñíèêó êàíàäñüêèé ïàñ-
ïîðò ìîæëèâî ò³ëüêè ïîð³â-
íÿòè ç àâñòðàë³éñüêèì — âñ³
³íø³ ïîð³âíÿííÿ íåäîðå÷í³.

Ãðîìàäÿíèí Óêðà¿íè,
íàáóâàþ÷è êàíàäñüêå
ãðîìàäÿíñòâî, ñòàº îñîáîþ ç
äðóãèì ãðîìàäÿíñòâîì.
Âàæëèâî ï³äêðåñëèòè — ç
äðóãèì, à íå ïîäâ³éíèì.
Àäæå íà ñüîãîäí³ Êàíàäà é
Óêðà¿íà âõîäÿòü äî ð³çíèõ
ãðóï äåðæàâ ó ñâîºìó
ñòàâëåíí³ äî ïîäâ³éíîãî
ãðîìàäÿíñòâà ÿê ³íñòèòóòó
ì³æíàðîäíîãî ïðàâà. Êàíàäà,
çà Àêòîì ïðî Ãðîìàäÿíñòâî
1977 ð., îô³ö³éíî éîãî

äîçâîëÿº, à Óêðà¿íà, çà
Êîíñòèòóö³ºþ 1996 ð. ³
Çàêîíîì Ïðî ãðîìàäÿíñòâî
Óêðà¿íè 2001 ð. — íå âèçíàº.
Ó äàíîìó êîíòåêñò³, çà
â³äñóòíîñò³ äîçâîëó (äîãî-
âîðó, óãîäè ì³æ Óêðà¿íîþ é
Êàíàäîþ) íà íàáóòòÿ ãðîìà-
äÿíàìè Óêðà¿íè ãðîìàäÿí-
ñòâà ³íøî¿ äåðæàâè, äðóãå
ãðîìàäÿíñòâî õàðàêòåðèçóº
òàêèé ñòàí îñîáè, çà ÿêèì
âîíà íàáóâàº ãðîìàäÿíñòâî
Êàíàäè áåç â³äîìà äåðæàâè
Óêðà¿íè, ãðîìàäÿíñòâî ÿêî¿
âîíà îòðèìàëà ïåðøèì.

Ïîïðè ïðèíöèï ºäèíîãî
ãðîìàäÿíñòâà, çàêîíîäàâñòâî

Óêðà¿íè âèçíàº ïðàâî
ãðîìàäÿíèíà Óêðà¿íè íà
çì³íó ãðîìàäÿíñòâà é
çáåðåæåííÿ ãðîìàäÿíñòâà
Óêðà¿íè íåçàëåæíî â³ä ì³ñöÿ
ïðîæèâàííÿ. Òàêîæ âîíî íå
ïåðåäáà÷àº ïîêàðàííÿ çà
íàáóòòÿ ãðîìàäÿíèíîì
Óêðà¿íè ãðîìàäÿíñòâà ³íøî¿
äåðæàâè, â ò.÷. é Êàíàäè.
Îòðèìàííÿ ãðîìàäÿíñòâà
Êàíàäè ãðîìàäÿíèíîì
Óêðà¿íè íå îçíà÷àº àâòî-
ìàòè÷íî¿ âòðàòè ãðîìà-
äÿíñòâà Óêðà¿íè. Îñîáè
çáåð³ãàþòü ãðîìàäÿíñòâî
Óêðà¿íè, äîêè âîíè íå
âèéäóòü ç óêðà¿íñüêîãî
ãðîìàäÿíñòâà çà âëàñíèì
êëîïîòàííÿì. Çà ñò. 18
Çàêîíó Ïðî ãðîìàäÿíñòâî
Óêðà¿íè, âèõ³ä ç ãðîìàäÿíñòâà
Óêðà¿íè äîïóñêàºòüñÿ, ÿêùî
îñîáà íàáóëà ãðîìàäÿíñòâî
³íøî¿ äåðæàâè. Äàòîþ
ïðèïèíåííÿ ãðîìàäÿíñòâà
Óêðà¿íè º äàòà âèäàííÿ
â³äïîâ³äíîãî Óêàçó Ïðåçè-
äåíòà Óêðà¿íè. Ãðîìàäÿíèíó
Êàíàäè, ÿêèé âèð³øèâ íà-
áóòè ãðîìàäÿíñòâî Óêðà¿íè,
ñë³ä â³äìîâèòèñÿ â³ä

Ukraine-Canada: Dual Citizenship?
This article by Serhiy & Nataliya Kostyuk of the Ukrainian Canadian Institute
for Research & Consulting, Inc. analyzes the pros and cons of holding a
Canadian citizenship while retaining a Ukrainian one.

Äðóãå ãðîìàäÿíñòâî
ãðîìàäÿí Óêðà¿íè:

Ðîñ³ÿ .................. 150 òèñ.
Ïîëüùà .............. 100 òèñ.
Óãîðùèíà ............. 80 òèñ.
Ðóìóí³ÿ ................. 50 òèñ.
²çðà¿ëü .................. 40 òèñ.
ÑØÀ ..................... 10 òèñ.
Êàíàäà ................. 5 òèñ.

Äàí³ ÓÊ²ÄÊ, 2009

I join with my wife Rita
and our family

in wishing everyone
a Blessed and
Happy Easter!

Mayor Julian Sadlowski
City of North Battleford

Happy Easter!
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êàíàäñüêîãî ãðîìàäÿíñòâà.
Â Óêðà¿í³ éäå ãîñòðà

äèñêóñ³ÿ ùîäî çàêîíîäàâ÷î¿
ðåãëàìåíòàö³¿ îáîâ’ÿçêó
ãðîìàäÿíèíà Óêðà¿íè ïî-
â³äîìëÿòè ïðî íàáóòòÿ àáî
íàÿâí³ñòü ãðîìàäÿíñòâà
³íøî¿ äåðæàâè, ãîëîâíèì
÷èíîì, ç ìåòîþ çìåíøåííÿ
ð³âíÿ çàãðîç íàö³îíàëüí³é
áåçïåö³ Óêðà¿íè. Ïðè-
õèëüíèêè òàêîãî êðîêó
íàãàäóþòü, ùî Ðîñ³ÿ ââåëà
ñâî¿ â³éñüêà â Ï³âäåííó
Îñåò³þ ç Àáõàç³ºþ äëÿ
çàõèñòó òàì 70% îñ³á ç
ðîñ³éñüêèì ãðîìàäÿíñòâîì.
Çîêðåìà, íàðîäí³ äåïóòàòè
Óêðà¿íè â³ä ÁÞÒ Â. Øâåöü
³ Â. Ìàê³ºíêî çàðåºñòðóâàëè
Ïðîåêò Çàêîíó ¹ 3102 Ïðî
âíåñåííÿ çì³í äî äåÿêèõ
çàêîíîäàâ÷èõ àêò³â (ùîäî
â³äïîâ³äàëüíîñò³ çà äîáðî-
â³ëüíå îòðèìàííÿ ãðîìàäÿí-
ñòâà ³íøî¿ äåðæàâè) â³ä 2
âåðåñíÿ 2008 ð., çà ÿêèì
ïðîïîíóºòüñÿ çîáîâ’ÿçàòè
ãðîìàäÿíèíà Óêðà¿íè ó
30-äåííèé òåðì³í ïîâ³äîì-
ëÿòè â³äïîâ³äí³ äåðæàâí³
îðãàíè ïðî ãðîìàäÿíñòâî
³íøî¿ äåðæàâè, à çà íåïî-
â³äîìëåííÿ ïðî çàçíà÷åíèé
ôàêò ïåðåäáà÷èòè êðèì³-
íàëüíó â³äïîâ³äàëüí³ñòü ó
âèãëÿä³ îáìåæåííÿ âîë³
ñòðîêîì äî 5 ðîê³â àáî
çíà÷íèì øòðàôîì.

Ïðîòå, æèòòÿ «íà äâ³ õàòè»
ì³ñòèòü é ÷èìàëî íåçðó÷-
íîñòåé, à ÷àñîì ³ íåáåçïåê
äëÿ âëàñíèêà äâîõ ïàñïîðò³â.
Ïî-ïåðøå, ñë³ä äîòðè-
ìóâàòèñÿ çàêîí³â îáîõ êðà¿í,
ïðè ÷îìó, çàêîíè êðà¿íè â

ÿê³é ãðîìàäÿíèí ô³çè÷íî
çíàõîäèòüñÿ ìàþòü ïåðåâàãó.
Íàïðèêëàä, ÿêùî ãðî-
ìàäÿíèí Óêðà¿íè ô³çè÷íî
çíàõîäèòüñÿ íà òåðèòîð³¿
Óêðà¿í³, ó ïðàâîâèõ â³ä-
íîñèíàõ ç Óêðà¿íîþ â³í
âèçíàºòüñÿ ëèøå ãðîìà-
äÿíèíîì Óêðà¿íè, à â³äòàê,
ñêîðèñòàòèñÿ ñâî¿ì êàíàä-
ñüêèì ãðîìàäÿíñòâîì é
îòðèìàòè äîïîìîãó êàíàä-
ñüêîãî ïîñîëüñòâà, ïðè
ïîòðåá³, â³í íå çìîæå. Òîìó,
Êàíàäà çàîõî÷óº ñâî¿õ
ãðîìàäÿí êîðèñòóâàòèñÿ
êàíàäñüêèì ïàñïîðòîì ïðè
ïîäîðîæ³ çà êîðäîí ³
ïðåäñòàâëÿòè ñåáå êàíàä-
öÿìè îðãàíàì âëàäè ³íøî¿
êðà¿íè. Ïî-äðóãå, çàêîíè
êðà¿íè, ÿê³ íå çàñòîñîâóþòüñÿ
ùîäî òóðèñò³â ³ îñ³á áåç
ãðîìàäÿíñòâà, ä³ÿòèìóòü ïî
â³äíîøåííþ äî ¿¿ ãðîìàäÿí,
íàïðèêëàä, ùîäî äîçâîëó íà
â’¿çä òà âè¿çä, â³éñüêîâîãî
îáîâ’ÿçêó ó ìèðíèé ³
âîºííèé ÷àñ, îïîäàòêóâàííÿ,
ðîçì³ðó ïëàòíèõ ïîñëóã,
çäîáóòòÿ îñâ³òè, òîùî. Ó
çâ’ÿçêó ç öèì, óðÿä Êàíàäè

Áëèçüêî 90 äåðæàâ äîçâîëÿþòü ïîäâ³éíå ãðîìàäÿíñòâî
—Àâñòðàë³ÿ, Áðàçèë³ÿ, Áîëãàð³ÿ, Ãðåö³ÿ, ²ðëàíä³ÿ, ²çðà¿ëü,
Êàíàäà, Ëàòâ³ÿ, Ìîëäîâà, Ïàíàìà, Ïîëüùà, Ïîðòóãàë³ÿ,
Ðîñ³ÿ, Ðóìóí³ÿ, Ñëîâà÷÷èíà, ÑØÀ, Òóðå÷÷èíà, Ôðàíö³ÿ,
Øâåéöàð³ÿ, Óãîðùèíà òà ³í.

Ïîíàä 100 äåðæàâ çàáîðîíÿþòü àáî íå âèçíàþòü
ïîäâ³éíå ãðîìàäÿíñòâî — Â’ºòíàì, Ãîíäóðàñ, Äàí³ÿ,
Ç³ìáàáâå, ªãèïåò, ²íä³ÿ, ²íäîíåç³ÿ, Êåí³ÿ, Êèòàé, Êóáà,
Ìîíãîë³ÿ, Í³êàðàãóà, Íîðâåã³ÿ, Íåïàë, Ë³â³ÿ, Ñèð³ÿ,
Óçáåêèñòàí, Óêðà¿íà, Øâåö³ÿ, òà ³í.

íå ðàäèòü ñâî¿ì ãðîìàäÿ-
íàì â³äâ³äóâàòè êðà¿íè,
ãðîìàäÿíàìè ÿêèõ âîíè
òàêîæ º, ÿêùî öå ìîæå
ñïðè÷èíèòè òðóäíîù³.
Ïîòðåòº, ìîæóòü ³ñíóâàòè
îñîáëèâîñò³, ïîâ’ÿçàí³ ç
êîíêðåòíîþ ñèòóàö³ºþ òîãî
÷è ³íøîãî ãðîìàäÿíèíà,
íàïðèêëàä, ñë³ä÷³ ä³¿ àáî
ñóäîâå ñëóõàííÿ ùîäî íüîãî
ìîæóòü ïîíîâèòè ï³ñëÿ éîãî
ïîâåðíåííÿ â êðà¿íó.

Ïåðñïåêòèâà âïðîâàä-
æåííÿ ³íñòèòóòó ïîäâ³éíîãî
ãðîìàäÿíñòâà â Óêðà¿í³, ÿêèé

³ñíóº â Êàíàä³, äîñèòü
â³ääàëåíà ó ÷àñ³. Âåðõîâíà
Ðàäà Óêðà¿íè ïîâèííà
âíåñòè çì³íè äî Çàêîíó
ïðî Ãðîìàäÿíñòâî ³ äî
Êîíñòèòóö³¿ (ãîëîñè 300
äåïóòàò³â). Îñê³ëüêè éäåòüñÿ
ïðî âíåñåííÿ çì³í äî
ïåðøîãî ðîçä³ëó Êîíñòè-
òóö³¿, íåîáõ³äíî òàêîæ
ïðîâåñòè âñåóêðà¿íñüêèé
ðåôåðåíäóì ç öüîãî ïèòàííÿ.

Ãðîìàäÿíèíó Óêðà¿íè,
ÿêèé íàáóâ êàíàäñüêå
ãðîìàäÿíñòâî, ñë³ä ñàìî-
ñò³éíî âèð³øèòè ñê³ëüêè
ãðîìàäÿíñòâ ìàòè ³ â ÿê³é
êðà¿í³ æèòè. À ÿê æå ñëîâà
Â. Ñèìîíåíêà «Ìîæåø âñå
íà ñâ³ò³ âèáèðàòè ñèíó,
âèáðàòè íå ìîæíà ò³ëüêè
Áàòüê³âùèíó»? Ð³çíèöþ ì³æ
ïîíÿòòÿìè Áàòüê³âùèíà ³
äåðæàâà óêðà¿íö³ âæå äàâíî
çðîçóì³ëè: Áàòüê³âùèíà, öå
êóäè òåáå òÿãíå, íåçàëåæíî
â³ä òâîãî ì³ñöÿ ïðîæèâàííÿ,
à äåðæàâà — öå òå, ç ÷èì òè
áîðåøñÿ ùîäíÿ ï³ñëÿ ïî-
âåðíåííÿ íà Áàòüê³âùèíó. 

UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF CANADA

Çåëåíèé Ãàé
UKRAINIAN ORTHODOX YOUTH CAMP

GREEN GROVE
(ON WAKAW LAKE, SASKATCHEWAN)

”Í‡øÌÒ¸Í‡ œ‡‚ÓÒÎ‡‚Ì‡ ƒËÚˇ˜‡ ŒÒÂÎˇ
ì«ÂÎÂÌËÈ √‡Èî
Ukrainian Orthodox Youth Camp
Green Grove
(on Wakaw Lake)
Box 9657 Saskatoon Saskatchewan S7K 7G5

Application forms for campers and employment
available from local parish priests or

view website: www.greengrovecamp.ca

ACTIVITIES INCLUDE: Ukrainian Orthodox religion and
Ukrainian language studies, crafts, singing,

dancing, sports and much more.

CHILDREN’S SUMMER CAMP FOR CHILDREN AGES 7-13

JULY 5-19, 2009
Óêðà¿íñüêà Êàíàäñüêà Ôóíäàö³ÿ

³ì.  Òàðàñà Øåâ÷åíêà

Ùèðî Â³òàº Óñ³õ Æåðòâîäàâö³â ³
Ïðèõèëüíèê³â ç Âåëèêîäí³ìè Ñâÿòàìè

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!
Ðàäà Äèðåêòîð³â

Àíäð³é Ãëàäèøåâñüêèé Q.C. Áîãäàí Ãàëüêåâè÷
Îëåã ¥åðóñ Òîìàñ Áîäåé
Ñîô³ÿ Êà÷îð Áîðèñ Áàëàí
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Ïðî Ôóíäàö³þ
Foundation Followings
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íàïèñàâ Àëüáåðò Êà÷êîâñüêèé
Ðåôåðåíò Ðîçâèòêó

by Al Kachkowski
Development Officer

Potential applicants for funding
assistance are reminded that the
application deadlines are April 1st and
October 1st of each year.

Grants Awarded
Saskatchewan agencies in Regina and
Saskatoon were recently granted a total of
$18,000 in support of their projects, as a
result of successful grant applications to
the Shevchenko Foundation. The last evalu-
ation of applications for grants was done
by the Board at its meeting in June 2008.

The Lastiwka Ukrainian Orthodox
Choir and Orchestra, Saskatoon, was
awarded $7,500 to assist with its 25th
anniversary celebration, a gala concert
and an audio recording.

The Ukrainian Canadian Congress –
Saskatchewan Provincial Council was

awarded a total of $2,500 to assist with
the costs of its project entitled UCC
Saskatchewan on-line establishing an
on-line internet Ukrainian language
course.

The St. Petro Mohyla Institute, Saska-
toon, was awarded $2,500 to assist with
the costs of its Ukrainian Cultural &
Language Immersion Summer Program
(Dzherelo) for high school students.

The Ukrainian Canadian Congress –
Saskatoon Branch received $2,000 to
assist with the expenses of broadening
the scope of the Ukraine Day in the Park
festival.

The Yevshan Ukrainian Folk Ballet
Ensemble, Saskatoon, was granted $2,000
to assist with website creation and design.

The Ukrainian Canadian Congress –
Regina Branch received $1,500 to assist
with its Ukrainian Independence Day
celebrations project entitled “Zabava on
the Steppes”. 

Donations to the Shevchenko Foundation
The Board of Directors of the Shevchenko Foundation
appreciates the ongoing support of all its established and new
donors. Thank you Saskatchewan!
Specifically, a warm thank-you goes out to the following
Saskatchewan people who donated to the capital fund
between November 1, 2008 and January 31, 2009. Each
donation, previously unpublished, is followed by the cumu-
lative total donation for each donor.

Name City Donation Lifetime
The following In memory of Walter E. Schabel
Bryck, Larry & Gayle ..................................................................... Hubbard ................... $ 20 .................. $ 20
Moskal, Ladmer & Delores ........................................................... Ituna ............................. 20 ..................... 20
Biss, Birdie ........................................................................................ Ituna ............................. 20 ..................... 20
Antonishyn, Susan .......................................................................... Ituna ............................. 20 ..................... 20
Renkas, Shelley & Craig ............................................................... Ituna ............................. 25 ..................... 25
Berezny, Terry & Laura .................................................................. Ituna ............................. 50 ..................... 50
Ted Schabel Family ........................................................................ Ituna ............................. 75 ..................... 75
Kazymyra, Dmytro & Elizabeth .................................................... Regina .......................... 25 ..................... 25
Bailey, W Allan ............................................................................... Yorkton ........................ 50 ..................... 50
German, Larry ................................................................................. Yorkton ........................ 20 ..................... 20
Other donations
Gulka, Steve & Natalie ................................................................. Canora ..................... $ 50 ............... $ 450
Lazurko, Klym & Iryna ................................................................... Canora ........................ 30 ................... 600
Ochitwa, Miroslaw & Beatrice ..................................................... Canora ...................... 100 ................... 600
Ortynsky, Nestor & Jennie ............................................................ Canora ...................... 500 ................ 2,850
Sklaruk, Donald .............................................................................. Canora ........................ 50 ................ 1,375
Tanchak, Alan ................................................................................. Hafford ........................ 50 ..................... 90
Schabel, Mary ................................................................................. Ituna ............................. 10 ..................... 80
Franko, Nick & Jennie ................................................................... Moose Jaw ................. 50 ................... 500
Leniuk, Jacob & Gloria ................................................................. Moose Jaw ................. 50 ................... 275
Sahaidak, Anne .............................................................................. Moose Jaw ............... 100 ................... 375
Tkatch, Jean .................................................................................... Moose Jaw ................. 20 ..................... 20
Penzie, Jennie ................................................................................. North Battleford ......... 50 ................... 250
Waskowic, Fred & Lorraine .......................................................... Prairie River ................ 10 ................... 120
Trafananko, Harold & Nadia ...................................................... Prince Albert ............... 25 ................... 465
Hryniuk, Martin ............................................................................... Prud’homme ............. 890 ............. 10,868
Andreychuk, Raynell ....................................................................... Regina .......................... 80 ................ 1,075
Bihun, Lena ...................................................................................... Regina .......................... 25 ..................... 90
Dorwart, Arlene Obarianyk & Les .............................................. Regina .......................... 25 ..................... 55
Ewashko, Michael .......................................................................... Regina .......................... 50 ................... 150
Germain, Elaine .............................................................................. Regina .......................... 20 ..................... 50
Gulka-Tiechko, Myron ................................................................... Regina .......................... 50 ..................... 75
Harras, Tony E.  & Sharon ....................................................... Regina ........................ 100 ................ 1,275
Hutyra, Peter ................................................................................... Regina .......................... 50 ................... 195
Kaminski, Walter & Anna ............................................................. Regina .......................... 50 ..................... 70
Klopoushak, Edward ................................................................ Regina .......................... 50 ................ 1,800
Kowalchuk, Allan ............................................................................ Regina .......................... 20 ................... 120

Kowalchuk, Daniel & Phyllis ......................................................... Regina ........................ 200 ................ 1,330
Michaluk, Syl & Olga .................................................................... Regina .......................... 50 ................... 250
Ostryzniuk, Jerry & Natalie .......................................................... Regina .......................... 20 ................... 130
Orenchuk, Ivar & Jean .................................................................. Regina .......................... 50 ................... 100
Paluck, Ernest  & Jayne ............................................................ Regina ........................ 100 ................ 1,445
Senyk, Stephen & Sandra ............................................................. Regina .......................... 50 ................... 500
Warnyca, Orest & Gwen .............................................................. Regina ........................ 100 ................... 425
Wilson, Marie .................................................................................. Regina .......................... 50 ................... 120
Zrymiak, Jaroslaw .......................................................................... Regina ........................ 100 ................ 1,100
Baran, Sylvia & Bohdan ................................................................ Saskatoon ................... 25 ................... 700
Borsa, Olga E. ................................................................................ Saskatoon ................... 20 ................... 335
Boychuk, Ernest C. ......................................................................... Saskatoon ................. 100 ................ 1,900
Buyniak, Victor O. .................................................................... Saskatoon ................. 100 ................ 9,000
Chayka, Robert & Alice ................................................................ Saskatoon ................... 25 ................ 2,725
Derkach, James & Anne ............................................................... Saskatoon ................... 25 ................... 300
Goy, Mike & Dorothy .................................................................... Saskatoon ................. 200 ................ 1,000
Gutiw, Phyllis ................................................................................... Saskatoon ................... 10 ..................... 55
Hawryliw, Pat & Stan .................................................................... Saskatoon ................... 50 ................... 550
Holowachuk, John & Mary .......................................................... Saskatoon ................... 50 ..................... 70
Hrytzak, Don ................................................................................... Saskatoon ................... 50 ................... 100
Kachkowski, Albert  & Cecilia 

In memory of Katherine Yereniuk ......................................... Saskatoon ................... 25 ................ 2,580
Kaye, Olga & Constance

Designated Fund in memory of Ludwig Kaye .................... Saskatoon .............. 6,000 ............. 41,760
Kishchuk, Boris & Marie ................................................................ Saskatoon ................... 50 ................ 1,050
Klimchuk, Bev .................................................................................. Saskatoon ................... 20 ..................... 95
Klopoushak, Stan & Anne ............................................................. Saskatoon ................... 20 ................... 310
Klymyshyn, Victor A. & Maryanne ............................................... Saskatoon ................... 25 ................... 115
Kobrynsky, Lillian ............................................................................ Saskatoon ................. 100 ................ 5,970
Korolewich, Mary ........................................................................... Saskatoon ................... 25 ................... 105
Krochak, Michael B. & Marie ...................................................... Saskatoon ................. 200 ................... 650
Kurylo, Olga .................................................................................... Saskatoon ................. 200 ................ 3,290
Lozinsky, Joseph ............................................................................. Saskatoon ................... 25 ..................... 75
Michayluk, Julian & Mary Ann .................................................... Saskatoon ................... 50 ..................... 75
Nowosad, Peter .............................................................................. Saskatoon ................... 50 ................... 385
Oleksyn, Sylvia and Steve ............................................................ Saskatoon ................... 25 ..................... 95
Papish, Bohdan & Eunice ............................................................. Saskatoon ................... 25 ................... 435
Penteluk, Morris & Lorraine .......................................................... Saskatoon ................... 50 ................... 350
Podilsky, Myroslau ......................................................................... Saskatoon ................... 50 ................... 600
Predy, Patrick .................................................................................. Saskatoon ................... 50 ................... 400
Prokopchuk, Leonard & Nadia .................................................... Saskatoon ................. 100 ................... 700
Regehr, V. Kereluk-Regehr  & M. ............................................ Saskatoon ................... 50 ................ 1,029
Saganski, Julia ................................................................................ Saskatoon ................. 100 ................... 760
Schur, Carolyn ................................................................................ Saskatoon ................. 100 ................... 350
Skorobohach, Gordon & Doreen ............................................... Saskatoon ................... 30 ..................... 50
Soloway, Maria .............................................................................. Saskatoon ................... 25 ................... 435
Talpash, Josephine ......................................................................... Saskatoon ................... 50 ................... 195
Tymchatyn, Pat ................................................................................ Saskatoon ................... 50 .................. .300
Ukrainian Women’s Association – Olha Kobylianska Br. ...... Saskatoon ................. 200 ................... 450
Wallace, Kathy & Greg ................................................................ Saskatoon ................... 25 ................... 245
Sowa, Mike & Stella ...................................................................... Wadena ...................... 25 ................... 355
Zack, Nadia .................................................................................... Wishart ........................ 50 ................... 550
Lukey, Walter .................................................................................. Yorkton ........................ 25 ................... 545
Gulka, Peter & Anna ..................................................................... Yorkton ........................ 50 ................... 500

 = Kobzar Fellowship member(s)

The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko is a national, chartered philanthropic institution providing leadership by building and nurturing a permanent endowment fund dedicated to the preservation
and promotion of the Ukrainian Canadian cultural heritage and the advancement of a flourishing Ukrainian community for the enrichment of Canada. (Mission Statement www.shevchenkofoundation.com)

Note: Please be advised that the
Shevchenko Foundation will be review-
ing projects only once this year due to
the global financial crisis.
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Shevchenko Foundation appoints Fund Advisory Council
Lesia Szwaluk, Executive Director

On May 2008 the Honourable
Jason Kenny, announced a
$10 million grant to the Ukrai-
nian Canadian Foundation of
Taras Shevchenko. The grant
will facilitate projects and ini-
tiatives for groups affected by
Canada’s first internment op-
eration during World War 1 to
recognize and commemorate
their internment experiences.

Letters were sent to all the
affected communities and on
July 24, 2008, six members
were appointed to the Cana-
dian First World War Intern-
ment Recognition Fund Advi-
sory Council: Andrew Hlady-
shevsky Q.C. (Ukrainian Ca-
nadian Foundation of Taras
Shevchenko), Dr. Lubomyr
Luciuk (Ukrainian Canadian
Civil Liberties Association),
Olya Grod (Ukrainian Cana-
dian Congress), Ivan Grbesic

(Croatian community), Diane
Dragasevich (Serbian commu-
nity) and Christopher Adam
(Hungarian community). Fran
Haskett, daughter of Mary
Manko, one of the last know
survivors of the Spirit Lake in-
ternment camp in Quebec’s
Abitibi region, was also ap-
pointed to the Advisory Council.

At its first meeting held at
Spirit Lake, Quebec, September
5-7, 2008, the Fund Advisory
Council met with various levels
of Government and the Spirit
Lake Corporation which received
the first funding to transform the
church of St. Viateur de la Ferme
into a historical interpretive cen-
tre that will document the expe-
riences of the internees held at
the Spirit Lake internment camp.

The long-term mandate of
the Fund Advisory Council is
to actively promote education

and commemorative projects
in fulfillment of the agree-
ment with the Government of
Canada and to request infor-
mation from affected com-
munities for projects
that may be submit-
ted for funding. The
short term goal is to
work with Parks
Canada, in the
implementation of
the $2.5 million His-
torical Recognition
Program to establish
exhibits about the interment
at three internment sites at
Banff, The Citadel in Halifax
and Fort Henry.

On January 12, 2009, the
Shevchenko Foundation
Board of Directors appointed
Orest Kruhlak chair of the
Fund Advisory Council. Mr.
Kruhlak began his public ser-

vice career in Ottawa as a
special studies officer and spe-
cial assistant to the Commis-
sioner of Official Languages.
He then moved to the Depart-

ment of the Secre-
tary of State where
he held different po-
sitions, including
Director of Multi-
cultural Programs in
Ottawa, Regional
Director for the Pa-
cific Region and
Yukon Region for

the Department of Secretary
of State – Multiculturalism
and Citizenship Canada. With
the creation of the Depart-
ment of Canadian Heritage in
1993 he was appointed Re-
gional Executive Director for
the Pacific Region He retired
from the federal public service
in 2001. 

Advisory Council
chair Orest Kruhlak
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Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âîiñòèíó Âîñêðåñ!

May the promise of resurrection and rebirth
bring you Joy and Peace.

Warmest wishes for a blessed Easter season.

Battlefords Ukrainian Canadian Cultural Council

Christ is Risen! He is Truly Risen!

Looking for a Ukrainian-speaking Caregiver?

Tetiana Pronina with Madison, Vladimir, Marie and Anne

Three years ago, the Ukrai-
nian Canadian Congress Na-
tional issued a questionnaire
on behalf of UCC Manitoba
Provincial Council to gauge
interest and assess the needs
among members of the Ukrai-
nian-Canadian community for
Ukrainian-speaking live-in
caregivers.

Many people in the Ukrai-
nian community in Canada
indicated that they were inter-
ested in having a Ukrainian-
speaking caregiver, trained ac-
cording to Canadian standards,
to help them to provide care for
their loved ones. As a result, a
professional educational train-
ing program to certify caregivers
to work in Canada for Cana-
dian families was developed in
Ivano-Frankivsk. This Cana-
dian-approved training pro-
gram for caregivers in Ukraine
provides participants with over
800 hours of course instruc-
tion and six months of English
language training.

Trident International is as-
sisting Canadian families to
find appropriate live-in
caregivers who have gradu-
ated from this program.

There are currently a num-
ber of professionally certified
caregivers to help you to look
after your children, parents or
other dependents under the
terms of Canada’s Live-In
Caregiver Program. The
caregivers must meet the fol-
lowing requirements in order
to qualify under the Live-In
Caregiver Program:
n Successfully completed a

course of study that is
equivalent to a Canadian
secondary school diploma.

nCompleted six months of
full-time training in a class-
room setting or 12 months of
full-time paid employment
(including at least six months
of continuous employment
with one employer) in a field
or occupation related to the

job they are seeking as a live-
in caregiver. This experience
must have been obtained
within three years immedi-
ately prior to the day on
which they submit an appli-
cation for a work permit.

nAbility to speak, read and
understand either English or
French at a level sufficient to
communicate independently.
The caregiver program

graduates are available imme-
diately and meet the Govern-
ment of Canada’s strict crite-
ria for placement.

Trident International has
successfully placed candidates
throughout Canada, including
British Columbia, Alberta, Sas-
katchewan, Ontario and Que-
bec. Tatiana Pronina is one of
many caregivers that have al-
ready arrived in Canada. Tatiana
assists the Abrametz Family in
Prince Albert, Saskatchewan.

 “We are very happy with
Tetiana,” stated Debbie and
Peter Abrametz. “She is very
much part of our family and
has been a godsend to us. We
are very confident with the
care that she provides our
children. We are very thankful
to Trident International for
assisting us to find proper care
for our children.”

Trident International can
assist you with the
bureaucratic process…
Trident International can as-
sist you to navigate through the
bureaucratic process to bring a
live-in caregiver from Ukraine.
Our experience has proven that
from the time that a caregiver
has been selected, it usually
takes no longer than 2-3 months
by the time he/she arrives in
Canada to start working.

With experience in human
resources and immigration
policy, we provide affordable
and seamless services to meet
your needs and navigate all
stages of the foreign recruit-
ment process.

We can assist you in the
review, selection and recruit-
ment of the right candidate to
meet your needs and provide
you with resumes of our can-
didates. We can arrange tele-
phone and video interviews
with those candidates you are
interested in hiring. Our com-
mitment is to find the right
person that you can trust to help

take care of your family.
If you are interested in hir-

ing a Ukrainian live-in
caregiver or receiving an in-
formation package, please
contact Taras Zalusky, at Tri-
dent International by e-mail
at taras@tridentinternational.ca or by
telephone at (613) 746-8818.

Please visit our website at
www.tridentinternational.ca. 
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Øàíîâí³ ÷èòà÷³!
Ðåäàêö³ÿ Â³ñíèêà îãîëîøóº â³äêðèòòÿ íîâî¿
ðóáðèêè íàøîãî ÷àñîïèñó “Ñàñêà÷åâàí ñì³ºòüñÿ”.
Ñïîä³âàºìîñü, ùî öÿ ñòîð³íêà äîäàñòü âåñåëîãî
íàñòðîþ øàíóâàëüíèêàì çäîðîâîãî ãóìîðó. Ïðîñèìî
íàäñèëàòè (óêðà¿íñüêîþ àáî àíãë³éñüêîþ ìîâàìè)
ñì³øí³ ³ñòîð³¿ ç âàøîãî ïåðñîíàëüíîãî äîñâ³äó, àáî
àíåêäîòè, ÿêèìè âè õîò³ëè á ïîä³ëèòèñÿ ç ÷èòà÷àìè

íà íàøó åëåêòðîííó àäðåñó: uccspc@ucc.sk.ca

àáî ïîøòîþ:

Ukrainian Canadian Congress - Sask Provincial Council
VISNYK
1219 8th St E
Saskatoon, SK S7H 0S5

Â öüîìó íîìåð³ ïîäàºìî äåê³ëüêà æàðò³â. Ñì³éòåñÿ íà
çäîðîâ’ÿ!*

êîñü, ñëóõàþ÷è ÿê íîâîïðèáóëèé óêðà¿íåöü íàìàãàºòüñÿ
ï³äòðèìàòè ðîçìîâó ç ì³ñöåâèìè ñàñêàòóíöÿìè êàæå “Õàé! Õàâ

àð þ?”, ÿ éîãî ÷åìíî ïîïðàâëÿþ:
— Ðîìàíå, — êàæó ÿ éîìó — â àíãë³éñüê³é ìîâ³ ë³òåðè “X” íåìàº,

íàòîì³ñòü º “Ã”. Òðåáà êàçàòè íå “Õàé”, à “Ãàé”.
— Òàê ÿê ó íàñ êàæóòü “ãàé çåëåíèé”? — ïåðåïèòóº Ðîìàí.
— Ñàìå òàê, äîáðå. Òàêîæ òðåáà êàçàòè íå “Õàâ”, à “Ãàâ”.
— Òàê ÿê ó íàñ ïñè êàæóòü? Àëå æ òî íå ÷åìíî íà ëþäåé

“ãàâêàòè”…
Äîïèñàâ Ñ. Êîðîëþê, ì. Ñàñêàòóí

Dear Visnyk readers,
Staff is pleased to present a column for aficionados of
healthy humour—in English and Ukrainian. Send your
personal funny stories or anecdotes that you would like
to share to uccspc@ucc.sk.ca or to Visnyk 1219 8th St
E, Saskatoon SK S7H 0S5. Below are two items to
start us off. We look forward to hearing from you.*

he district fire department was called to put out a fire that started
in a large barn close to a farmer’s house. It was more than the fire

department could handle, so someone suggested that a nearby volunteer
group be called. Despite some doubt that the volunteer outfit would be
of any assistance, the call was made.

The volunteers arrived in a dilapidated old fire truck. Everyone could
see that they were elderly men. Amazingly, they charged straight
towards the fire, drove right into the middle of the flames and stopped!
The volunteer firemen then jumped off the truck and frantically started
spraying water in all directions. Soon they had snuffed out the centre
of the fire, breaking the blaze into two easily-controlled parts. They then
attacked these parts with renewed energy and conquered the fire.

Watching all this, the farmer and bystanders were struck with awe.
The farmer was so impressed with the volunteer fire department’s work
and was so grateful that his farm had been spared that, right there on
the spot, he presented the volunteers with a cheque for $10,000.

A local news reporter asked the volunteer fire captain what the
department planned to do with the funds.

“Well,” the captain responded, wiping ashes off his coat, “the first
thing we’re gonna do is get the damn brakes fixed on our fire truck!”

T

ß

* Â³ñíèê çàñòåð³ãàº çà ñîáîþ ïðàâî ðåäàãóâàííÿ íàä³ñëàíèõ ìàòåð³àë³â* Visnyk reserves the right to edit submissions
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Ed Wojcichowsky
22 years of Real Estate
experience helping clients
purchase or sell their homes.

Call Ed at 222-0349
and join the list
of satisfied customers!

edwojo@royallepage.ca
www.HomesByEd.ca

Øóêàºòå áóäèíîê?
Õî÷åòå ïðîäàòè õàòó?
Çâåðòàéòåñÿ äî Åäà Âîéö³õîâñüêîãî
22 ðîêè íà ðèíêó íåðóõîìîñò³:
äîïîìîãà â ïðèäáàíí³ òà ïðîäàæó áóäèíê³â.

Òåëåôîíóéòå: 222-0349
Çàõîäüòå: 620 Heritage Lane, Ñàñêàòóí

Åë. ïîøòà: edwojo@royallepage.ca
Âåá ñàéò: www.HomesByEd.ca

Postcards from the past
Exhibition offers glimpse into pre-revolutionary Ukraine
Colleen MacPherson, On Campus News Editor

A collection of 134 picture
postcards on display at the
Ukrainian Museum of Canada
offers viewers an enticing
glimpse into an age gone by,
gentle reminders, according
to the curator, “of a time
when lost empires ruled.”

Far, Far Away: Postcards
from Pre-Revolutionary
Ukraine is drawn from the
personal collection of Bohdan
Kordan, professor of political
studies at St. Thomas More
College and director of the
Prairie Centre for the Study of
Ukrainian Heritage (PCUH).
They represent, in some cases,
the last remaining images of a
time and a place that, he said,
“still has that siren call ‘Wish
you were here!’.”

The exhibition was originally
organized, with the help of the

STM art gallery, for display
during the Canadian Federa-
tion for the Humanities and
Social Sciences’ Congress event
at the U of S in 2007 as a way
of showcasing the activity of
the PCUH, said Kordan. It has
since travelled across the coun-
try with stops at the legislative
building in Regina and at gal-
leries in Winnipeg and Toronto.

A self-described “collector
of just about everything,”
Kordan said he acquired the
postcards over some 20 years in
shops and flea markets across
Europe—Paris, Brussels, Ger-
many. And he had to do a bit
of digging to find them.

“Typically postcards deal
with stereotypical views of the
countryside or of costumed fig-
ures but those don’t particu-
larly interest me. What I’m

interested in is the pre-
revolutionary urban landscape,
before 1917, because they form
an historical blueprint, recov-
ered images of that time.”

Ukraine is, and always has
been, a multicultural country,
he explained, so visitors to the
exhibition might be surprised
to see “that alongside the eccle-
siastical structures of Eastern
orthodoxy you have mosques
and gothic churches that typify
the building styles of Europe.”

After the revolution, the

Russians intentionally de-
stroyed many of those ecclesi-
astical structures and monu-
ments, converted some to al-
ternative use like the syna-
gogue that is now a national
theatre, and masked the classi-
cal architectural elements of
others with modern construc-
tion. The postcards then, serve
as a reminder of what once was.

The exhibition title—Far, Far
Away—not only evokes ideas
of memory, said Kordan, but
“the postcards speak to a kind

Lemberg/Lwow/ Lviv  St. George’s Cathedral, c. 1905 BOHDAN KORDAN

414-220 3rd Avenue South, Saskatoon, SK S7K 1M1
Tel: (306) 664-9900 Fax: (306) 664-9992

CHRIST IS RISEN!
To all our clients and friends,

warmest wishes for a
joyful and blessed Easter.

Ç³ ñâ³òëèì Ïðàçíèêîì
Õðèñòîâîãî Âîñêðåñåííÿ
áàæàºìî âñ³ì íàøèì
êë³ºíòàì ³ ïðèÿòåëÿì
ðàä³ñíèõ òà çäîðîâèõ
Âåëèêîäí³õ Ñâÿò.

ÕÐÈÑÒÎÑ ÂÎÑÊÐÅÑ!

John Rozdilsky, B.A., LL.B.

ROZDILSKY-BANIAK
BARRISTERS & SOLICITORS
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Îáñëóãîâóºìî óêðà¿íñüêîþ

Inquire about our Spring Dnipro River Cruise
ON THE MS TARAS SHEVCHENKO

Three Rivers, Two Seas, Five Countries!
15 day – all inclusive Kyiv to Istanbul cruise, with stops in Kaniv,
Kremenchuk, Kolkhoz, Zaporizhia, Khortytsia, Kherson, Sevastopol,
Bakhchisaray Yalta, & Alupka Ukraine, with Black Sea stops at
ports of call in Moldova, Bulgaria, Romania, and Turkey.
Tour also includes:
3 meals per day – Captain’s welcome Cocktail Reception – Gala
farewell Dinner aboard – Full sightseeing programs in each of the
ports of call – Choice of cabin upgrades on board the vessel –
Hotels on land portions – Air conditioned buses on land
portions – English-speaking guide assistance – Lectures on
Ukrainian History and Culture – Ukrainian language and songs
lessons – Nightly entertainment and dancing – Visa support letter.
** Miscellaneous Items of a personnel nature such as laundry, bar charges, beauty salon,
telephone cable charges and medical services are not included.

For a full itinerary and cost options:
Call Harold Sokyrka at 306-374-8501

442 Sylvian Cres, Saskatoon, SK S7H 5E9
GO TO: www.appreciationrewards.ca

Ukraine to Receive Aid
Through CIDA Program

The Ukrainian Canadian Con-
gress is pleased to learn that
the Government of Canada,
through the Canadian Inter-
national Development
Agency, will be continuing to
play an active role in facilitat-
ing the evolution of Ukraine’s
young democracy. Signifi-
cantly, Ukraine is the only
former Soviet republic and
the only European state in-
cluded among the 20 coun-
tries that Canada has targeted
for its aid initiatives. Eighty
per cent of Canada’s bilateral
assistance is being focused on
these 20 designated countries.

“Canada’s support for Uk-
raine is especially welcome at
a time when the country is
entering a critical phase in its
post-Communist history while
facing many additional chal-
lenges due to the impact of

the global economic crisis,”
stated Jars Balan, Chair of
UCC’s Canada Ukraine
Committee.

“The UCC congratulates the
Honourable Beverley Oda,
Minister of International Co-
operation, for her efforts to
improve the effectiveness and
accountability of CIDA pro-
grams, and Prime Minister
Stephen Harper for his
government’s steadfast com-
mitment to Ukraine,” stated
Paul Grod, UCC’s National
President. “The Congress fur-
ther wishes to thank the
Honourable Jason Kenney,
Minister of Citizenship, Im-
migration and Multicultural-
ism, for his attention to issues
of concern to the Ukrainian
Canadian community.”

Please visit www.cida.ca for
more information. 

of aesthetic that is sort of sur-
real, like magical places. They
talk to us about an imagined
place,” the cities and towns of
Ukraine that were cultural out-
posts of the empires.

The oldest postcard in the
exhibition dates from 1896,
corresponding to the begin-
ning of the genre of postcard
writing. Most are colour but a
number of black and white
cards are included because of
the significance of the image.
Kordan also selected postcards
that represent the four geo-
graphic regions of Ukraine—
East, West, Central and Crimea.

Equally as interesting as the
image on the front of each
postcard are the stories told on
the back, although this is not
part of the exhibition. The cards
are postmarked, a reminder
they were produced to be sent
away, said Kordan, and while
some are illegible, most record
messages similar to what would
be found on a 21st century
postcard—”this is a safe place,

this is wonderful, you can’t
imagine what it’s like here.”

Looking at the framed post-
cards as they were removed
from the packing boxes, Kordan
commented that the exhibition
“has done what we set out to do
and that was to create some-
thing exciting and visually ap-
pealing that showcases what
we’re doing at the university.
There is a lot of ivory tower-
ism at the university but we
have to bring what we do into
the community. This is where
the rubber hits the road.”

Far, Far Away: Postcards
from Pre-Revolutionary Uk-
raine opened at the Ukrainian
Museum of Canada with a
public reception January 30.
The exhibition will be on view
until April 30. 

— from Volume 16 Issue 10
of ocn, a Univ of Saskatchewan

Communications publication

Prof. Kordan will donate the exhibit
to the Ukrainian Cultural and

Educational Centre Oseredok in
Winnipeg after this exhibition.

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÎÎÏÅÐÀÒÈÂÀ

UKRAINIAN CO-OPERATIVE ASSOCIATION LTD.
1805 Winnipeg St. Regina SK S4P 1G3

(306) 569-9510

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!
Christ is Risen! Indeed He is Risen!

The enlarged and totally renovated
Regina Ukrainian Co-operative store is the home of the

ORIGINAL UKRAINIAN SAUSAGE
The new, state-of-the-art, specialty meat department includes

more than “two dozen wood-smoked, home-style flavoured sausage”.
Regina’s only unique and authentic Ukrainian Boutique

and Ukrainian & Ethnic Food Centre.
For out of town and specialty orders

contact Manager Keith Chibi at (306) 569-9510

Happy Easter!
The Board of Directors  and Staff

of the Regina Ukrainian Co-operative
extend warmest wishes
on the occasion of the

most glorious and radiant
Feast of Feasts.

May the Risen Christ
bring you peace and joy during this

blessed Easter holiday.
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Speedskating
a Family Affair
The Olympic Winter Games in Vancouver
are one year away, and two speedskaters
from Regina are aiming to be there.

Lucas and Mykola Makowsky are broth-
ers who have taken slightly different paths
towards the Olympics and are working
hard so that their paths cross in 2010.

Fifteen years ago, their parents, Michael
and Shirley, asked them if they wanted to try
speedskating. Lucas, who was 6 at the time,
and Mykola, age 8, were excited to try.

“We loved to skate on outdoor rinks or
on the slough at Baba and Dido’s,” says
Lucas, referring to the farm of grandpar-
ents Doris and Leonard Makowsky, who
live in Mazeppa near Canora.

The farm was an integral part of their
childhood where they spent many week-
ends and special holidays, including Christ-
mas and Easter with their family.

“Baba and Dido taught us the impor-
tance of Ukrainian traditions, customs
and religious holidays, which we still con-
tinue today,” says Mykola.

Michael and Shirley spent many hours
taking their sons to training sessions and
competitions.

“I wanted to get more involved and
participate in speedskating with my boys,
so I became a Starter—an official who
starts the races,” explains Michael.

As children, the boys enjoyed Ukrainian
dancing, learned Ukrainian, and played
piano and soccer, but these eventually gave
way to speedskating.

The brothers both moved to Calgary
after high school to pursue Chemical
Engineering and Economics double de-
grees, along with their skating careers.
Their paths then began to diverge.

Lucas began to excel in speedskating,
qualifying for the Junior World Champion-

ships in 2005 and 2006. The past three
seasons, he has been on the Canadian
National Team skating the World Cup cir-
cuit. He has represented Canada at the World
Allround Championships in 2008 and 2009.

“Even though he has missed many
weeks due to travel, Lucas has been doing
very well in his scholastic programs,” says
Michael.

Mykola almost qualified for the Junior
World Championships in 2004, finishing
one spot out.

“He has pursued his skating career more
gradually and taken advantage of educa-
tional opportunities,” says his father.

Over four summer work terms with Shell
and Petro-Canada, he has worked in the
Oil Sands on two large projects.

This year is Mykola’s first year on the
National Development Team and his third
year of consistent podium results on the
Canada Cup developmental circuit.

A busy year is ahead for the brothers.
This winter Lucas participated in the
World Allround Championships in Nor-
way and the World Single Distance Cham-
pionships in Richmond. Mykola also com-
peted internationally at the World Univer-
sity Games in Harbin, China.

“Along with the time spent training at
the Olympic venue in Richmond, these

competitions are important for preparing
for Olympic Trials in December 2009,”
says Michael.

Lucas and Mykola look to each other for
motivation. When one succeeds, the other
knows that he is capable of doing the same.

But both are quick to point out that their
most important source of motivation “has
been Tato (father), who has fully sup-
ported us the whole way.”

Michael has built on the motivation and
accomplishments of Lucas and Mykola to
pursue a higher level of officiating at an
international level. All three are looking
forward to participating at the Olympics:
father as a volunteer, and sons as athletes
representing Canada. 

Mykola Lucas
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Lucas and Mykola would like to thank all
those who have provided all types of
support and encouragement as they con-
tinue on their journey, including their
aunts, uncles, family and friends across
western Canada, the Ukrainian Orthodox
Church in Regina and Calgary and espe-
cially the Ukrainian Orthodox Men’s Club
and Prosvita in Regina. If you or your
organization would like to participate in
this journey with Lucas and Mykola, please
contact them directly at mymak@sasktel.net
and lumak@sasktel.net

Õðèñòîñ Âîñêðåñ!
Âî³ñòèíó Âîñêðåñ! PO Box 922 Regina, Saskatchewan S4P 3B1

Ukrainian Canadian
Professional & Business
Association of Regina Inc.

Õðèñòîñ Âîñêðåñ! Âî³ñòèíó Âîñêðåñ!
Connecting Regina’s Ukrainians

to promote and preserve their heritage.
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St. Petro Mohyla Institute
continues to conduct a

summer Immersion Program
for Ukrainian language and
culture. The Mohyla Institute
has been offering this
Immersion Program since
1970. It is a five-week
program allowing students
(ages 13-17) to obtain
provincial credits for Core
Ukrainian 10, 20 and 30
which may be transferred to
other provincial jurisdictions.
No prior knowledge of
Ukrainian is needed for the
Grade 10 course.

Ukrainian language classes
are held each weekday
morning and are taught by
qualified language instructors
with Saskatchewan teaching
certificates. The classes are
as entertaining as they are
educational. Computers and
internet online learning are a
big part of the instruction.
Enrichment segments focus
on topics such as the pioneer
experience in Western
Canada, historical events
and cultural traditions.

Lessons, facilitated by
live-in qualified councillors,
are also offered in Ukrainian
song, dance, and music on
instruments such as the
bandura. The daily routine
includes arts and crafts,
preparation of concert
material for performances,
and excursions within
Saskatoon and around
Saskatchewan. A sports
program includes soccer,
volleyball and the utilization
of some of the sporting
venues around the City of
Saskatoon. The weekends
include family visits and
Sunday church services.

The Mohyla Language and
Cultural Immersion Program
concludes a final concert,
and a trip to Dauphin to
perform on stage at Canada’s
National Ukrainian Festival.

The program creates
proud, young Ukrainians
and unites students who
attend from across Canada
and parts of the USA. The
friendships made at Mohyla
are special and often last
for life.

For more information, please contact St. Petro Mohyla Institute at: 306-653-1944,
e-mail: mohyla@sasktel.net or visit the following link: http://www.mohyla.ca/summer.htm
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Ukrainian Canadians – Nation Builders

EVENT WHEN WHERE & CONTACT INFO
Far, Far Away: Postcards from Pre-Revolutionary Ukraine until Apr 30 Ukrainian Museum of Canada, Saskatoon 306-244-3800

Pavlychenko Folklorique Ensemble Dance Showcase Apr 24-26 Centennial Collegiate, Saskatoon 306-717-6738

14th Annual Foam Lake Veselka Festival Apr 25 Foam Lake Community Hall 306-272-4107

Nipawin Veselii Dancers Annual Recital Apr 26, 2 pm LP Miller High School Gym, Nipawin m_wolchuk@hotmail.com

Yorkton Kalyna Dance Festival Apr 30-May 3 Yorkton Regional High School, Yorkton 306-782-2577

2009 Svoboda Dance Festival May 1-3 Don Ross Centre, North Battleford 306-445-0114

Kyiv Chamber Choir concert May 2, 7:30 pm Knox United Church, Saskatoon 306-374-7675

Kyiv Chamber Choir concert May 3, 7:30 pm Knox Metropolitan United Church, Regina 306-543-5955

Vesna Festival 2009 May 8 & 9 Saskatoon www.vesnafestival.com

Kolos Ukrainian Dance Festival May 8-10 O'Neall High School, Regina 306-585-1465

Tavria Ukrainian Dance School - Spring Concert May 10, 2 pm Regina Performing Arts Centre, Regina 306-352-4596

STM Study Abroad Program in Ukraine May 10-Jun 20 Ternopil National Pedagogical University 306-966-8900

Rushnychok Ukrainian Folk Dance Association Year End Recital May 14, 6:30 pm St. Joseph's High School, Saskatoon rushynchok@gmail.com

Vesnianka Academy of Ukrainian Dance Year-end Concert May 23, 2 pm ED Feehan School, Saskatoon 306-384-8557

Kolos Dance Recital May 23, 7 pm Regina's Performing Arts Centre 306-359-7833

Regina Multicultural Council’s Mosaic 2009 (UCC Regina Kyiv Pavilion) Jun 4-6 (Jun 3 preview) Exhibition Grounds, Regina 306-757-8835

Yevshan Pre-Ukraine Tour concert & reception Jun 7, 1 pm St. Joseph's High School, Saskatoon 306-374-7976

Super Salad Supper – Woman of the Year Award: UWAC Hanka Romanchych Jun 9, 6 pm Saskatoon 306-933-4351

Saskatoon School of Dance Year-End Recital Jun 12, 7:30 pm Teacher's Credit Union Centre, Saskatoon 306-653-4031

16th Annual Veselka Ukrainian Festival Jun 13 Prince Albert Exhibition Grounds 306-763-2396

UCPBA of Regina Annual Members Meeting and BBQ Jun 19 Regina Wildlife Federation 306-789-4062

Eparchial Pilgrimage – Shrine of Our Lady of Sorrows Jun 19-21 2 miles SW of Cudworth off #2 HWY

St. Petro Mohyla Institute Reunion Jun 20 Saskatoon 306-653-1944, 306-249-1519

Festival of Ivana Kupalo Celebration Jun 27 Ukrainian National Federation Hall, Regina 306-522-6822

Mohyla Ukr Language and Cultural Immersion Program (Dzherelo) Jun 29-Aug 3 Saskatoon 306-653-1944

Green Grove Ukrainian Orthodox Youth Camp Jul 5-19 Wakaw Lake www.greengrovecamp.ca

St. Volodymyr Ukrainian Catholic Youth Camp Jul 5-19 St. Volodymyr Park near Pike Lake 306-249-0493

Honey Bee Music and Dance Camp Aug 3-8 Tisdale tdstrings@sasktel.net

CYC 2009 National Convention Aug 6-9 Regina 306-586-6805

Saskatoon Folkfest 2009 Aug 13-15 Saskatoon 306-931-0100

Adult Ukrainian Language Immersion Camp/Extended Camp Aug 13-16 / Aug 13-21 Crystal Lake, Trident Camp 306-586-6805

2nd Annual Zabava on the Steppes: UCC Regina Aug 21 Regina 306-761-5424

Ukraine Day in the Park Aug 22 Downtown Saskatoon 306-374-7675

Annual Fowl Supper: UWAC Hanka Romanchych Oct 4 All Saints Church Auditorium, Saskatoon 306-933-4351

Lemko Wedding: Yevshan Ukr Folk Ballet Ensemble Supper & Dance Oct 24 Holy Trinity Cathedral Hall, Saskatoon 306-374-7976

Pavlychenko Folklorique Ensemble Gala Halloween Fundraiser Oct 31, 5 pm Radisson Hotel, Saskatoon www.pfedance.com

UCC-SPC Nation Builders & Community Recognition Awards Nov 1 1-888-652-5850

Obzhynky: Troyanda Ukrainian Dance Ensemble Nov 14 Yorkton 306-782-9322

Calendar of Events


